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ఇందిరా వసంతము 


[Translation of Shakespeare's Play 
The Merchant of Venice. ] 


(గం ధక ర్త: 
గుల్లం వేంక పేశయ్య 
ww 


All Rights Reserved] [1-4-1957. 


అంకితము 
ae 
తే 25-10-56 దిన, తిరుపతిలో ఆంధ్రనెంట్రల్‌ కోఆపరేటివు 
ఇన్టీట్యూటులో (శ్రీ కె.సుబ్రహ్మణ్యంనాయుడు, యం. ఏ., ఐ. ఏ. యన్‌,, 
గారి అధ్యక్షతన జరిగిన సభలో (శ్రీ జి. చంద్రశేఖరం, ఎం. ఏ., గారికి 
కృతి సమర్పణ గావింపబిడినది. 


తొలి పలుకు 


శ్రీయుతులు గుజ్జము వేంకకేశయ్య, బి. ఏ., గారు రచించిన “ ఇందిరా 
వసంతము ” వారాంధ్ర కవితామళల్లి కర్పించిస ప్రథమ కుసుమాంజలి యనవచ్చును. 
ఈ కృతి షేక్సియరు మహాకవివ్రాసిన 6 Merchant of Venice” అను నాటక 
మున కనువాదము. కేవలమనువాదమనుటకం కె .అనుకరణమనుట సమంజసమేమో; 
ఏలయన, మూలమునందు 17 రంగములలో విస్తరింపబడియున్న వస్తుసారమును 
(గ్రహించి వేంకపేశయ్యగారు 18 రం గములలోనికిమిడ్నియున్నారు. ఆంధ్రసం[ప 
దాయమున కనువగు భాగమునకే ప్రాధాన్యమిచ్చుటుచితమని యెంచుటయును, పరి 
మితకాలములో నాటకమును సాంతముగా నాడుట కనుకూలముగజేయ సంకల్సిం 
చుటయు నిందులకు కౌరణములై యుండవచ్చును, అట్లయిన, వారు సంకల్ప 
సిద్దులై నారనుటకు సందియములేదు, 156 జూను నెల శ0_వ తేదీని తిరుపతిలో 
ఆంధ్ర సెంట్రలు కో అపరేటిపు ఇకాస్టిట్యూటులో ప్రవర్శించినప్ప డీరూపకము రసిక 
జనావళి ప్రశంసల నందుకొన్నది. 


“ఇందిరా వసంతము” ను జదివినపుడు (గ్రంథకర్త కవితాన్యాసంగము 
నందు తరుణులు కారనియు ననేక రచనలయందారి తేరిన వృద్ధమూ ర్తులై నట్లును 
స్పష్టముగాక మానదు, ఇచట, వేంకటేశయ్యగారు గద్యపద్య రచనల రెండింటిని 
సందర్శ్భోచితముగా సవ్యసాచివలె సాగించియున్నారు. “షేక్సి)\యరు సాహిత్యము 
నందు మొదటి పాదమునకుజెందిన “ Merchant of Venice” లో రచనా 
సొరళ్య మును, శ లియందలి మార్గనమాధుర్యములుసు, భావమునకు భాషకును గల 
సామరస్యమును అక్షరరమ్యతయు బెక్కు_లగు ప్రాచీన గాథలస్మరణయు విశేష 
ములని పండితులందురు, సరిగా నీ విశేషములే వేంకటేశయ్యగారి యాం ద్రీకరణము 
నందు జాలవణకు ప్రతిఫలించియుండుట శ్లాఘనీయమైయున్నది. దీనికి అకారణ 
మగు మనోవై కల్యముగూర్చి శివరావు చెప్పినమాటలు * ప్రకృతి చిత మేమోగాని, 
కొందతేల్ల ప్పుడు నూరక పకసక నవ్వుచుందురు. మణీకొందరు మొగము 
చీట్లించుకొనుచు మచ్చునకై నను మందహాసమెటుగరు ; *".___ 


(పియురాలగు ఇందిర గూర్చి వసంతుడు చేసిన వర్ణన Me 


“ సుందరి యననేల, సుందర శబ్దంపు 
సందని రడ దారెంట సునంరూణంమి 


iv 
ఇందిర స్వయంవరమున కై వచ్చిన రాజుల నాడిన అపహోస్యమును, కక త్ర 
కాలము మేలు వన్చుకాలము కంటెన్‌ '” అన్న సామెత యీ మత్స్యాధిపతికన్వ 
యింపకుండు(గాక ; మశియ * ఈ మేనిఛాయ వారంద రీతనివలెనే వరింతురు 
గర్‌ క కహా 
సమస్తము నర్చ్పింనువు ఇందిర ఆడినపలుకులందలి కవితా వార 
““ అరయన్‌ వివ్యయెలేమ ; ప్రజ్ఞయును శూన్యాకార మే 3” 
న్యాయస్థానమున సత్యమూర్తి యనిన విషాదగంభీరమగు వాక్యము “సేటు కత్తిపోటు 
కొంచెములోతుగంద్రాకినచో, నేను నాహృదయపూర్వకముగ బుణవిముక్తి( 
బడయుదును ; "”__ 
నాటకొంతమును సూచించు ఇందిర వాక్కునందలి తేటతెలుగు “ తూరుపు 
తెలివొందు చున్నది ; ”-__- 
అనునవి కొన్ని మద్చుతునకలు,. 
పూర్వగాథాస్మర ణమనుమూలమునందలి యొకానొక గుణవిశేషము వేంక 
పేశయ్యగారి యూంద్రీకరణమున చక్కగా కాననగుచున్నది, ఇందులకు ఒకటవ 
యంకమున తృతీయరంగమున సేటునోట వెలువడిన ప్రమాణము :. 
“ ఘనగోపాలకు(డేల పాల్‌ పెరుగుమీగళ్ళన్‌ హరించెళా భువికా ” 
చతుర్ధాంకమున ప్రథమరంగమున ఇందిర గావించిన కరుణస్తుతి ; 
సీ “ శివునిజటాజూటశిఖరిపై నుదయించి 
భువిని సన్యంబుల((బోదిసేయు క 
సంచమాంకమున ద్వితీయరం గమున చందదరేఖానుంద'రేశులు వెన్నెలరేయి గూర్చి 
చేసిన ముచ్చటలు ; 
“* ఏనిండునెలరేయి నింద్రుండహల్యతో 
భోగించుకో ర్కె మెైయే గెనొక్కొ__ + 
ఆ రంగముననే జైత్రయాత్రముగించి ఇంటికి తిరిగి వచ్చినకోడనే ఇందిర పల్కిన 
సూక్తియు కూ 
గి॥ * చక్రవర్తి ప్రతాపుండు చెజనువీడు 
వజికు పేరయ్య రాజ్యమ్మువజలలేదె | *___ ఇత్యాదులు 
సూటిగా నుదాహరణములు, 


ళా 


ఈ రూపకమునందచటనచట కవితా సవంతులు (Lyrical passages) పొంగి 
పొజలినవి. అట్టిచో వేంకకేశయ్యగారు పద్యరూపమున తర్గుమాగావించి సందర్భ 
శుద్దిన గాపాడియున్నారు. వసంతుడు స్వయంవరమునకు వచ్చినపుడు, 


“ కోరికొనక నన్గ్లోల్చోయినచో 
రాజహాంసగతి రాగాలాపన ** అనుచు యిందిర (ప్రారంభించిన 
సపాటయు $= 


చం (ద్రరేఖాసుందరేశులు సల్లాపములాడుసమయమున, సుందరేశుడు 


ష్‌ చందురుడొప్ప 6బూర్షకళ. జం ద్రిక వెల్లువ లుల్లసిల్ల గా * యనుచు 
వనశోభను వర్షించుచు చెప్పిన ఉత్సలమాలయును, 


“ ఆ బృందావని గానలోలుడు విహారాహాదిగా( గృష్టుడున్‌ ___ = అనుచు 
సంగీత|ప్రభావము నుగ్గడించుచు చెప్పిన శార్లూలమును ఈ యనువాదలకణము 
నుశ్తేకించు మన్న వి. 


అనువాదమనిన సులభసాధ్యము కాదని యాకార్యమును బూనుకొనినవారికే 
తెలియగలదు. అందును షేక్సియరు రచనలదెనిగించుట గురుతరభారము. 
అయినను, వేంకపేశయ్య గారు తమకార్యమునందు సిద్ధహాస్తులనుటలో నతిశయో క్రి 
లేదని యీ (గ్రంథమును సహృదయముతోచదివిన వారందరు సమ్మతింతురు, 


మొట్టమొదట సత్యమూర్తిని చూచుటతోడనే అయన యెడల తనకు గల 
దురభి|పాయమును వెల్ల డిసేయుచు సేటు “ అతివినయం ధూర్త లక్షణమ్‌ ” అను 
పూర్వోక్రిని స్మరించుటలోను, “ ఓర్పు మాజాతి చిహ్నము '” అనుచు సత్యమూర్తి 
పలన తాననుభవించు కష్టమును సూక్ష్మముగా దెలిపినపుడును, మత్స్యాధిపతి 
బంగారుబరణిరోనున్న చీటీని చదివి “ మిసిమిదీపిం చునదియెల్ల పసిడిగాదు “ అని 
తనతప్పిదము శెలిసికొన్నపుడును, “ నష్టసముద్రమునముని (గి, దుఃఖసాగర 
మున(దేలుచున్న నా కష్టకాయమునుండి రేపొక సేరుమాంసముకూడ దొరకదేమో!” 
అనుచు సత్యమూర్తి నిరాశను వెల్లడించినపుడును, సేటుమనసునుమార్చుట 
అసాధ్య బదునితెలుపుటకు సత్యమూర్తి * పర గరాతిగుండుపగులగొట్టగవచ్చు *' 
అను వేమనవాక్యమును స్మరించుటయు, నామిత్రుల యనువాదమందలి యౌచిత్య 
మునుదాహరణరూసముగా (బ్రకటించుచున్న వి. 


vi 
రచయితశై లి మృదుమధురమనియు, ద్రాకెపాకమనియు సహృదయులు 
దానినిగూర్చి వ్రాయుట పరిపొటియే. అబ్లయ్యును, వేంక పేశయ్యగారితై లిమృదుమధు 
రమని నేను ప్రత్యేకముగా వ్రాయట సమంజసమే అని రసజ్ఞులు గ్రహింపక మానరు. 
వీరిధోరణి |గ్రాంథికమయ్యును, సరళము; ఉదాత్తమయ్యును తేటతెల్లము. 
క ఆంత్యశిశిరర్తు మధువసంతాగమంబు దోపజేసెడువిధమొ యీ చదూతరాక, ” 
ఆని ఇందిరయి. 
“ భార్యాభర్తల బహ్మావిధించుచు 
ఫాలతలమ్మున ( బసతో చాయను *” అని నీలవేణియు, 
“ అట్టి వెన్నెల పలపుమె యడుగులిడెను 
టి య్‌ 
చంద్రరేఖయు గోలొండ జాడపఫట్ట'' అని సుందరేశుడును పల్కిన 
సంక్ర్షులే నాయీమాట కౌధారములనినజాలును, 


షేక్స్పియరుకావ్యమునకు బ్రతికృతి కావించుట సామాన్యుల కలవికాదు. 
అయినను, చేతనై నంతవజ కట్టికృషిసల్పిన వారందరు మనకుబ్రశంసనీయులు. 
అనువాదములం దేవై న లోటుపాటులుండుట యెంతటి రచయితలకై నను తప్పనిసరి, 
దోషములెంచుట నా యుద్యోగము కాదు, వేంకపేశయ్యగారి యాంధ్రికరణము 
తెలుగు దేశమందలి రసజ్ఞులందరి యామోదమును బిడయగలదు. ఈ కవి మరి 
కొన్ని నాటకములని ప్లై తెనిగించవలయునని మనసార నేను కోరుచున్నాను. షేక్సి 
యరుకవితాప్రియులును తెలుగుసాహిత్యవి స్తరణాభిలా షులును నాకోర్కె_ను బల 
పజిచెచరుగాక :, 


ఈ తొలిపలుకు (వాయుటకు నా కవకాశమిచ్చిన కవివర్యులకు నా నమస్థారము. 


తీరుసతి, | ఇట్లు 
రి 


1711957 ఎమ్‌. ఎన్‌. (ప్రకాశరావు. 


ఏన్నపము 

నా జన్మస్టలము నెల్లూరుమండలమున (గృజ్జాపట్టణము. జాల్యమున నొక నా6డు 
మా తొత వెంక పేశయ్యగారు (వాసిన పుస్పబాణవిలాస మను నాటకము (వాత ప్రతిని 
మాయింట( జూచియుంటిని. నేనును వారివలె నాటకక ర్తనై యానాటక ప్రదర్శన 
భాగ్యము నందుదునోయను తలంపు నా కప్పట్టున( గలుగలేదు. తరువాత నెల్లూరున, 
దెలు(గుపండితు(డు నేతికృష్ణయ్యగారిదయతో నల్ల సాని పెద్దనమనుచరి[త్ర పరిచయము 
నాకులభించెను. పిమ్మట వాగ్దాటిసృర్జలో మొవటిబహుమతిగలభించిన యుత్తర 
రామాయణమును నేను జదివితిని. నా పినతండ్రి సహాయమున నేను వేసంగి సెల 
వులలో (శ్రీనాథ విరచిత శృంగారనై షధమును, శ్రీ కృష్ణ దేవరాయ విరచిత యా 
ము క్రమాల్యదను, గవిత్రయుప్రణీత మహాభారతమును, బమ్మెరపోతనథాగవత 
మును, గద్యకావ్యము నీతిచం ద్రికసు బఠించునప్పటి కున్నత పాఠశాల విద్యాభ్యాసము 
నాకు ముగిసెను. కళాశాలపండితు(డు శీ దుర్భా సుబహ్మణ్యశర్మగారి శిష్యుండనై 
ఛందో ద్యాకరణాలంకారళా స్త్ర పరిజ్ఞానమును నేను గొంతవజ కలవజమకొన. గలి 
గిరిని. అఖిజ్ఞాస శాకుంతలనాటక పునర్ముద్రణకు వలయు ధనమొసంగి నా పినతండ్రి 
వేంకయ్యగారు కళాప్రపూర్ణ వేదము వేంకటరాయశాశ్ర్రిగారిని సత్కరించిన పిదప 
నాకు శాస్త్రిగారి నాటకముల( బెక్కింటిని జదువుట ప్రా షప్తించెను. ఆ కాలమున 
నెల్లూరున( చాఠశాల కళాశాలల విద్యార్థులేగాక, పౌరులును నాటకసమాజముల నెల 
కొల్సి, పెక్కునాటక ప్రదర్శనము లొస(గుట పరిపాటిగానుండెను. ఏద్యార్థిదశలో 
నాంగ్గమహాకవులయున్గంథముల నెక్కువగ6 బఠించు నలవాటున నాకొంగ్లాంధ్ర 
భాషావాజ్మ యపరిచయము దినదినాభివృద్ధి నొందుచుండెను, 

పట్టథద్రు(డనై, వివాహితు(డనై, య త్తవారియారు పాటూరు గ్రామమున. 
దిర్కనకవి ఘంటపుటొరను బరికించినపుడు నాకును గవిత్వధార లభించి, యటు 
పిమ్మట నేనప్పుడప్పుడు (వ్రాసిన కొన్ని పద్యములను * సింహప్పరి” పత్రికలో 
“ బాలకవి ' పేరంబ్రచురించుచుంటిని, మా అన్నగారు సుబ్బరామయ్యగారు (కళా 
శాలాంగ్లోపన్యాసకులు కాళిదాసు మేఘసం దేశమును దెనింగింప, దాని ముద్రణ 
మును నేను జెన్నపురిలో( బూరర్తిచేసినపిదప నేనును. గవితావేశమున నాంగ్లనాట 
కాంధ్రానువాదమునకు( బూనితిని. ఆకాలముననేనొక చిన్నయి నెక్టరు 
హోదాలో చెన్నరా ష్ట్ర సహరారసంఘముల రిజిష్టారు కచ్చేరిలో( బనిచేయునున్న 
యేకై కాంధ్రుడను గాన వ్యవధికాలము వ్యర్థపుచ్చక సరస్వతీదేవికి వరిపస్య సేయ 


vii 

సమకట్టితిని. హింవూదేశమున సహకార పరపతిసంఘ సంస్థాపనావళ్యతకు మూల 
కారణము మార్వాడీపేటుల విపరీ తప్పపడ్డీ వ్యాపారము గాన ( దత్సంబంధికార్య 
కమాచరణగాధ నుళ్లే ఖించు షేక్స్పియరు రచించిన యౌాంగ్లనాటకము (Merchant 
of Venice) *“ వెన్నిసునగరవ ర్తకుండు ” నా మనసు నాకర్షించియుండనోపు. 
అంతియ(గాక మితిమీజి బుణముచేసి ధనికురాలిని వివాహమాడిన వసంతు(డు 
తనకు బుణమిచ్చిన (ప్రియమిత్రుని( బ్రాణాపాయమునుండి తప్పింప( దనపేయసి 
ధనాఢ్యత నిరుపయోగమగుటయు., దనయర్థాంగి పితృభక్తి, దై వచింత సూక్ష్మ 
బుద్ది ప్రణయాంతళ్ళుద్దచి త్తము, త్యాగశీలము సహజ సౌజన్య సౌకుసూర్య చమ 
త్కార సుగుణసంప త్రిచే నాటకము నుంగళాంత మగుటయు, నాంగ్రమూలమును 
బఠించినపుడే నా మనమున గాఢముగ నాటుకొనియుండెను. నేనును స్వానుభవ 
మున బు౫విము క్తింబొంది పరస్పర(ప్రేమానురాగపూరితకన్యను వివాహమాడి, 
ప్రణయాంగుళీయకమును నేధారవోసకొనియు ముగ్గురాలగు నాస సహధర్మ చారిణిత్రో 
గార్హస్థ్యము నెజపును, స్ప్పసంతానముల నగ్రగణ్యమగు రావ్యకన్యకను (దిథమ 
సంతానముగ6 బడయు నవృష్టముననేనిందిరావసంతనాటకమును రచించుట 
సంభవించెను. 


ప్రొద్దేశపు పూర్వగాధలను జక్కదిద్ది 'షేక్సియరు మహాకవి యాంగ్లనాటక 
ముల రచించి తన్నాటక (ప్రదర్శనముల విజయనంతముగనొనర్చి శాశ్వతకీ ర్తి 
నొందెను. ఈ యాంగ్లనాటక కథాంశ ములను వాత్రలగుణశీలములను, జవిచూచి, 
దేశభాషలందు లెస్సయనిపించుకొన్న తేటతెనుంగు భాషలో వెన్నిసునగరమువలెనే 
కీర్ణిగడించిన కృష్ణరాయలనాటి విజయనగర రంగస్థలి సన్ని పేశమున నాం ధ్రసారస్వత 
మునకు గాన్కగా నే నీ నాటకమును రచింప దొరకొంటిని. శకుని మోసముచే 
జూదముననోడి పడరానిపాట్లుపడి చివరకు గృతార్థు(డైన ధర్మరాజు సామ్యమును 
దోపించు, త్యాగశీలుండు ధర్మనిరతుండు పాణ స్నేహితుండునగు సత్యమూర్తి కథా 
భాగము ; శివధనుర్భంగమున (శ్రీరాము(డు జానకింబెండ్లాడ (గల్లిన విధమును 
జి ప్రికిదిచ్చుచు మిసిమిదీపించుపసిడిని ద్యజించి ప్రణయార్టిమె సీనంపు డబ్బిని 
గోరికొన్న వన ంతు( డిందిరాదేవిని వరించినగాధ ; ఆంధ్ర (ప్రబంధనాయకీనాయ 
కులప్రణయానుభోగవర్ణనలకు దీటుగ( జంద్రరేఖాసుందరేశులు కామాంధత 
నెజిపీన జై త్రయాత్రఫలము ; కాంటికాపరివేషమున హరిశ్చంద్రుడు భార్యచంద 
మతి తాళిబొట్టును గ్రైకొన్న విషాదవిధమున( బురుషవేషమున నిందిరభ ర్హవసంతుని 
ప్రణయాంగుళీయకమును గైకొని చమత్కా_రవిషాదభావముల( బెనవేసి హాస్యాంత 


Ix 
మొనర్చిన యికివృ త్తము ; చందరేథఖాసుందరేన లుద్యానవనమున వెన్నెలవిహో 
రము సలుపుదు మధురసంగీత కవితాధోరణి నానంద పారవశ్యమున (జేసిన సరస 
సల్లాపములు ; నాంగ్లనాటక ముఖ్యపాత్రల నామధేయములు, వ్యుత్పత్యర్థానుసార 
ముగను, దదితరై తిహ్యములు భారతీయసాంప్రదాయానుగుణముగను బురాణేతి 
హాసకవిసమయసమ్మిశితములునుగల నొయీనాటక మాంధ్రావనికి మోదము 
చేకూర్ప్చుంగల ప్రదర్శన భాగ్యమునకై చాలకౌలము వే.చియుంటిని, 

1915.వ సంవత్సరమున నేననంతపువమున రాయలసీమసహాకారబోధ 
నాలయాధిపతిగానున్నపుడు విద్యార్థిబ్బిందముచేం * దెలుంగుకల్లి ” నాటకమును, 
బిమ్మట 1947.వ సంవత్సరమున గు త్రిపుర ప్రముఖులతో ( గలసి ధర్మ వర్ణ నీ సమాజ 
యాజమాన్యమున( * గృష్ట దేవరాయల ? నాటకమును జయప్రదముగ6 బ్రదర్శించి 
నంతనే నా రచియించిన యిందిరావసంతనాటకశీఘప్రదర్శనము నభిలషించి, 
నా యిలవేల్పుదీవెనను బడయ(గోరి నాందిపవ్యమునారంభించి, మొతండ్రి 
వేంకటసుబ్బయ్యగారవసానకాలమున నాకు నేర్చిన చంద్రశేఖర స్తవముతో నాందిని 
బూ ర్తిచేసితిని. 1858-వ సంవత్సరము జూను తే 80 దిన(దిరువతి పురమున. 
గేంద్రసహకార బోధనాల యమున నేను బధానాచార్యుండనుగానుండ, నత్యంత 
కళాాప్రియులు లలితకళాసమితివారి (ప్రోత్సాహమున, నావద్ద శిక్షణ పూర్తిచేసికొన్న 
చిన్నయిన్స్పెక్షరులు తమ సంఘవార్షికోత్సవ సమయమున! బ్రాచ్యకళాశాల భవన 
మున, భారతలోక్సభాధ్యకుండు (శ్రీ మాడభూషి అనంతశయనమయ్యంగారి యాజ 
మాన్యమున రసవంతముగ6 బ్రవర్శింప(గల్లుట నాకమందానంద మొనర్చెను, అట్టి 
తతి (శ్రీ వేంకపేశ్వరవిశ్వవిద్యాలమోపన్యాసకులు (శ్రీ యం. యస్‌, ప్రకాశరావు 
గారు మిత్రత్వమున, . నన్నీనాటక ప్రచురణకు బ్రేరేపించి, తొలిపలుకు వాసి, 
మీదుమిక్కి-లి నా యుత్సాహమును ద్విగుణీకృత పబచిరి. పిమ్మట తే 29.10.56 
దిన, నాటకకళాభిమానపోషకులు శ్రీ జి. చంద్రశేఖరంగారు ఆంధ సహకారసం 
యు _క్తరిజిష్టారుగా( దిరుపతికి విచ్చేసినపుడు తలవనితలంపుగా నేను వారికి నా 
యీ కావ్యకన్యక నంకితముచేయ సొహసింస6గా వారును గృతిపతిగా నుండుటకు 
దయతో నంగీకరించిరి. ఆ సభ సహకారశాఖాధిపతి (శ్రీ కందికట్టు సుబ్రహ్మణ్యము 
నాయుడుగారధ్యక్షస్టానము నలంకరింప( దిరుపతి కేంద్రసహకారబోధనాలయ భవ 
నమున ప్రముఖసహకార శాఖాధికారులేగాక రెండువందలమంది యిసన్సెక్ట రుల 
సమక్షమున జరుగుట ముదావహము,. కడకు నేనీ నాటకమును దిరుపతి వేంక 


చేశ్వర ము ద్రణాలయమున, బ్రచురింప(గల్లుట (శ్రీ వారిదీవెనమే ' సుమా! దీని 
a 
B 


ష్‌ 


ముద్రణమున నాకు6 బరిచితులై, యచ్చుప్రతులను సరిదిద్దిన (శ్రీ వేంకటేశ్వర ప్రాచ్య 
భాషాపరికోధనాలయమున సంస్కృతభాషలో రీడరు శ్రీ కొంపెల్ల దక్షిణామూర్తి 
శాస్రీగారు నాకు వందనీయులు. ఇందుమూలమున, నే నీ (గంథరచనాదివిధుల 
నిర్వహణములో నాకుసాయమొనర్చిన వారందజీకిని గృతజ్ఞత తెలుపుచున్నాడను. 
అంతయు భగవదనుగహమనుటకు సందియములేదు. 


“ నాటకాంతం కవిత్వమ్‌ ” 
“ రసాత్మకం కావ్యమ్‌ ” 
“ రసోవై సః రసగ్గు హ్యేవాయం లబ్ఞ్వానందీ భవతి ” 

ఈ పై వాక్యములను సార్థ కసబిచుటకు నాయిందిరావసంతము పూను 
కొన్నచో, నేను కృతార్థు(డను. నానాటకములోని మెజుంగులన్నియు నాంగ్లమహా 
కవికి జెందవలెను. లోపములు నావని నే నెజుంగుదును. పాఠక (పేక్షక మహో 
శయలు నన్ను మన్నింతురుగాక | 


ఇట్లు, 
తరుషతి, కళోరాధకు (డు 
కితి_1857, గుజ్ఞం. 'వేంకపేశయ్య. 


AN APPRECIATION. 


1956 జూకా తే 80 దిన తిరుపతిలో సెంట్రల్‌ కోఆపరేటివు ఇన్టిట్యూటు 
వార్షికోత్సవ సమయమున నే నుపన్యసించుటయు, అప్పుడు ప్రిన్సిపాలు గుజ్జము 
అ థం 
వేంకకేశయ్యగారు రచించియుండిన “ ఇందిరావసంతము ” అను నాటకమును ఆ 
ఇస్టిట్యూటులో తరిఫీదుపొందిన ఇన్సెక్టరులు ప్రదర్శించుటయు జరిగెను. ఆ 
ప్రదర్శనము నాకును విచ్చేసిన యితర పౌరులకును చాల సంతో షదాయకముగ 
నుండెను. కవిగారు ఆ నాటకమును ముద్రించి పాఠకుల కందజేయుట సమంజసము. 
చేక్సి)యరుమహోాకవి ఆంగ్లమున వ్రాసిన “* Merchant of Venice ” అను నాటక 
మునకు అనుకరణముగ గుజ్జము వేంకపేశయ్యగారు రచించిన “ ఇందిరా 

వసంతము ” రసికజను లందలికి ఆహ్లాదకరముగ నున్నది. 


TIRUPATI, 


M. Ananthasayanam AyyanBar. 
16-3-1957. J yyanB 


ఇష్ట దేవతా [పా ర్ధన 
గీ॥ 1. నాదుదేవు(డు స్వాతం[త్యనామ ధేయు( 
డత6డు జేండైన( (బ్రాక్పశ్చిమార్ధగోళ 
పథముల న్విడ(దీసి స్యపక్షములనె 
మిమ్ము రక్షించు నేవేళ సమ్ము ఖమున | 


[Translation of Emerson’s poem ‘‘My Angel, thy name is Freedom.”’] 
2. కలంత.జెందకు సభఖు లెల్ల కొల(గిరేని ; 


ఆపకుముయాత్ర వాడిన నాసలతలు ; 
ఒందకుము భాంతి వెలు!గీనిజ్యోతికతన; 
శ్రవణపుటముల నీకంఠరవమువిన(గ 
నడవి పశుపక్షులెల్ల నిన్నలముకొనును ; 
సీదుస్వజనులె కఠినాత్ములౌదురేమొ, 
ఐన(, జలియింపకుము నీవుమూనసమున ! 
తలుపుమూసిన, నీచేరుతావువీడి 
వెనుకమరలకు ; పలుమాటు విను(గులేక, 
తలుపుతట్టియు ఫలమేమి గలుగకున్న, 
బురుషయత్నము మానకు పురుషసింహా | 
[Translation of one of Gandhiji’s Prayer Songs]. 
8. దివ్యజ్యోతిరొ, మార్గమ్ము దెలుప దయతొ | 
చిమ్మచీకటిిగమ్మె నిశీథవేళ ; . 
(తో వజూపుము, నాయిల్లుదూరమైన ( 
దప్పుటడుగులు వేయక, దారిసాగ, 
ఎన్నండెజుంగను, యీ స్థితిందెన్ను వేడి, 
కస్నవాండను నాత్రోవం జన్నవాండ ; 
సంతసాంబుధి, స్వోత్కర్ష, సమసె భయము, 
గర్వమొదవెను ; లేదిష్ట పూర్వస్మతియె; 
అప్పడు నన్లాల్చి నీశ క్తి, యిపుడు దివ్య 
జ్యోతియై, రేయికడ, మార్షచోదికొంగం, 
గొండవాగుల చి త్తడికోనదాటి, 
విన్మరిత చిరవాంఛిత విహా6గ వీథిం 
జిరుతనవ్వుల ప్రత్యూష(శ్రీల(గాంతు | 
[Translated from Newman’s poem “ Lead, kindly Light.”’] 


ఆదికావ్యస్తుతి 


గీ॥ పఠన ద్విజులకు వాగృషభత్వమొసంగు ; 
రాజపుతు(డు సకలసా[మాజ్యమొందు ; 
వెళ్యు(డై నచొ వ్యాపారవృద్ధిగాంచు - 
శూ ద్రజను6డు మహ త్త్వ(ప్రాశ_స్త్యమొందు 


చం॥ అహరహ్తామాదరమ్మున మహార్షి ముఖాంబుజపుస్పస్రావముళా 
దహత హలాడుకర్ణములదోసిలిదొప్పల+ ద్రావిశ్రేవుచుకా 
అహహజసుండు రామచరితామృత సారము గోలిశాశ్వతిజా 


విహరణసేయు స్వర్గసుఖవి స్తృతి జన్మవిరాహితంబుగాకా. 
a poran 


(శ్రీ మద్రామాయణము.) 


నాంది 


చం॥ తిరుపతివేంక కేశ్వరులదీ వెనసత్క_వివాగ్విలాససం 
భరితరసానుభూతిక లభాషిణికన్నియ, యిందిరావసం 
తరసముధర్మ వర్ల లికి (ద్రాపెడు గుణము వేంకపేళునిన్‌ 
ధ్‌ రో 
బురమును( బౌరులన్‌ దయతొ. (టోవుము భక్తుల జంద్రశేఖరా! 


నటి : 


సావన 


జాంధాంస్రాప్రన్టధాలా-ా 


(ల 


నటి, సూత్రధారులు ప్రవేశము. 


ఏమి యీ కోలాహలము? 


; ఎందులకో తెలియలేదా ? ఆంగ్లనాటకరాజము నాంధ్రరం గస్టలమున (జూచు 


భాగ్యము లభించినందులకేగదా ! 


: అనువాదకు లెవరో ? 


వ: ఆహా; సింహపురమున. గవికులమని పేరెన్నికగన్న గుజ్జమువారివంశ 


మునజన్మించి ఆంధ్రాంగ్లభాషాకోవిదులై, రాయలసీమసహకారటోధనా 
లయ, పుస్తకభాండాగారములసహాయార్థ మనంతప్పురము, గుత్తి, హిందూ 
పురముల నాటకప్రదర్శనములనెలకొల్పుతజి నటకా(గ్రేసరుండగు కీ ర్తిశేషు 
లైన శ్రీ రొద్దమురాజారావుగారిమన్ననలంబడసిన (శ్రీ వేంకళేశసుకవియే 
సుమా ! 


: దారికి శ్రీ రాయలవారి పై నెక్కువగౌరవము కలదా ? 


: కావుననేగదా నేడు రంగస్థలిపై రాయలవారిని జూచుభాగ్యము మన 


ర 


కొదవుచున్నది | 


: ఐన ని(క మన మాలసింపరాదు. 


= అంతయు సిద్ధమే. 


(నిష్ష్యమింతురు). 


he 650 లత (౧ 


రాయలు 


జ మత్స్య దేశాధిపతి 1 
. కేరళప్రభువు | 
. వసంతుడు 


శివరావు 


. భరతుడు | 


. కేశవరావు 


సుందరేశం 
మార్వాడీసేటు 
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ఆట్టమీద (వెనుకు 1. 


NO nnn 


తప్పు. 


కాధకరంబయి 
బుణద్వితీయ మి 
సత్యమూర్తి 
శ్రమయెల్ల 
హీనుడగానేను 
కామజనై జము 
యాకేపణ మే 
వెచి 

ఆయా విజయ 
మోకము 
దుషంపష్ప్రపంచ 
నిద్రిం౦ందు 


ఇందిరా వసంతము 


ఒప్పు. 
బాధ ఘనంబయి 


గనప్పురెంటని 


ఇందిరా వసంతము 


అరుగు 0 రగు 
(పథమాంకము 
LO RE 


మొదటిరంగము :___ విజయనగరమున నొక వీధి. 


ప్రవేశము : సత్యమూర్తి, శివరావు, భరతుండు. 


సత్య : మిత్రులారా : 


ఉ॥ కారణమేమొ, వా స్తవముకానగరాదు మదీయ చింతకున్‌: 


శివ : 


భర : 


శివ : 


ఆరట మెచ్చెనాకు 3 (శమమయ్యెడి మీకును ; మన్మనోవ్యథా 
ఇభారపృమూల కారణము దాధకరంబయి సద్వి'వేక సం 
స్కారవిహీసుంజేయుటను స్వాత్మనెగు ర్రిడ 'సేరనయ్యెదన్‌ It 
ఆర్యా, మీ మనసు సాగరకల్లోల సంచలితమై కలవరము నొందు 
చున్నది. కాని మీయోడలు గంభీరసంరంభముతో మహోత్సవము వలె 
నరుదెంచుచు, చెంతనేగు చిన్ననావలజోహారు అందుకొనుచుండును. 
అయ్యా! నేనట్టి పరిస్థితిలోనున్న చో, గాలివీచుదిక్టు సు రేవు పట్టణముల 
చై.పును జూచుచు నాయాశల సంస్కరించుచుందుననుట నిశ్చయము. 
దుళ్ళ్గకున మావంత కన్పడినను, జింతావ్యాకులత కలుగక మానదు. 
అవును అట్టిసమయమున, 

అరటితోటలోన నాకుంజీల్చెడు పిల్ల గాడ్సులకే నావకల(గునేమొ ? 
దేవాలయోన్నతదృ్భృథగోపురము(బోలుశిలలున్న వేసు సేతువందు? 
అని భీతిపొడమును. కావృున(దన సరకుటోడల తలంపువలన(గా దేని 
సత్యమూ ర్తి కి జింతమజెందులకు ? 


* కాదు నా మాట నమ్ము(డు. నా భాగ్యమంతయు నొక్కయోడతో 


నొక్కచోటలేదు. నాకలిమి, యీ సాలుసరి ఆదాయముమాత్రమే 
కాదు. కౌవృన నా యోడలి(దలణి నేను చింతించుటలేదు. 


భర : 


వసం: 


శివ : 


జ జొ 
. వల 4 


ఇందిరా పసెంతము 


తరహ మేరెవ్యతెనో మోహాంచీయుండవలెను.. 


¥ శ 


కాకున్నచో, మీచింతనిర్షేతుకమనవలె. (ప్రకృతి చిత్రమేమోగాని, 
లౌ 
కొంద జెల్ల పుడు నూరక పకపక నవ్వుచుందురు. మటికొందిటు 


మొగముచిట్టించుకొనుచు మచ్చునక్రై నను మందహాోసమెఅు(గరు. 


చేశము': వసంతు(డు. సుందరేశం. కేశవరావు. 


EN 


ఓహో! మా ప్రాణస్పేహితులు పసంతయ్య. సుందిరేశం. కేశప 
రావులు వచ్చుచున్నారు. ఇ(క మేమువెశ్ళెదము. 
మిరు సంతోష భరితులగువఅకు చేనాగుచునుగాని. యీ వచ్చినవారు 


నాకన్న ఇక్కు_వ సమర్థులు. 


: మీరు మీపనులగురించి వెళ్ళిపోవుటకిది మంచిసాకు. 


ఆర్యులారా ! నమస్కారము. 
మిత్రమా | సీ విపుడే వెళ్ళవలెనా ? 
అవును, పిదప సావకాశముగ. గలసికొందము. 
| శివరావు, భరతుడు నష మింతురు. | 


సుంద: వసంతయ్యా, నవు సత్యమూర్తిని గలసితివి. ఇంక మాకిరువురికి 


నసం : 


నెలవొసంగుము. భోజనవేళకు మనమెచ్చటంగూడవలెనో జ్ఞప్తి 
యుంచుకొనుము. 


నాకు జాపకము న్నదితే. 
దో 


కేశవః సత్యమూ రీ[ ఏమి నీదె న్యము ? (ప్రాపంచిక విషయములందింత 
అనాలే Qos 


సత్య ఎ 


విచారమెందులకయ్యా ? అత్యాస క్రి నష్టదాయకము గదా ! సనీముఖ 
వై ఖరిచాలమారినట్లు తోచుచున్నది. 
యా గ 


కేశవా! నాకు. బ్రపంచము తావన్నాత్రమే. ఈ జగన్నాటకరంగమున( 
ఉయ్యల 


(బతిమానవు(డు నొక పాత ధరింపవలెను. అందు నాయది చింతా 
వహాము. 


సుంద్‌ ; 


ఇందిరా వసంతము గి 


: నేను విదూషకపాత్ర నటింతును. వార్గక్యమున(గూడ నెను నవ్వుచు 


(బేలుచుందును. ముసు(గువెట్టుకొని మూల (గూర్స్పుండుట నాకు 
సరిపడదు. సత్యమూర్తీ: కొందజు తాము చాల వివేకులమని 
యితరుల [భ్రమింపంజేయదలంచి, మౌనము[ద వహించి. కదలక, 
మెదలక పలుకక, నిశ్చేష్టితులై యుందురు. అట్టివారి యవి వేకము 
వారు పెదవి మెదపినంతనే బయల్పడును. ఇది వాస్తవము. మీరు 
మాత్రము మీదై న్యమునింక వదలు(డు. సుందరేశా ! రా: మనము 
పోదము. నేను భోజనానంతరము మరలవచ్చెదను. 

నేనా మౌనవివేకులలో నొక(డనె యుండవలెను. ఏలయన కేశప 
రావు నన్నెపుడును మాటలాడసీయండు. 


ఇంక రెండుసంవత్సరములు నీవు నావద్దనున్నచో నీ కంఠస్వరము 
సీకుందెలియకుండ(జేనెదను. 


* మంచిది వెళ్ళిరండు. 


మనఃపూర్వక వందనములు. 
[ కేశవరావు, సుందరేశం నిష్ట మింతురు ] 


* వీని మాటకేమెన నర్హమున్నదా ? 
యా థి 


: ఈ విజయనగరమునంగల జనులెల్ల రం గెలిచిన (పేలుడుకాయ కేశవ 


రావు. వ్యర్థాలాసము లందతనికి విసుంగులేదు. చివరకుోవడ్డగింజలో 
బియ్యపుగింజ " సామెత, 


; వసంతా! ఏతరుణీమణికొజకు నీవు రహస్యయాత్రసలుస నిశ్చయిం 


చితివో, ఆమెపేరు నాకు నేడు తెలిపెదనంటివి గదా! 


వి సత్యమూ ర్తీః నేను నాస్థితికి మించిన వ్యయముచేసి నాయా సిని పొడు 


చేసినది నీకుందెలిసినదే కదా ! నాకు సౌఖ్యప్రా ప్తిలేదని నేను మొటి 
పెట్టుటకాదు. నేనిది వజలో జేసిన బుణముల( దీర్చువిధమరయుటయే 
నాముభ్యోద్దేశము. సత్యమూ ర్రీ ధనమును, వాత్సల్యమును, నాకో 
సంగి సీవునాకుగొప్పబుణదాతవై తివి. నేనుబుణబాధనుండివిము క్రిం 
టౌెరయు నుపాయమును సీకు(జెప్పక మజెన్యరి కెటింగింతును ? 


em 


ఇందిరా వసంతము 


౩ వసంతా! ని వ్యవహారమంతయు నాకుందప్పకతెల్పుము. అందు 


గౌరవహానిలేకున్న చో నేను నాసర్వస్వము నీకు హ స్తగతమొనర్హును. 


: (పియమిత్రమా | 


బాణందొండసవమానవేగమున దృగ్బాహ్యంబుగా ( దత్పతిన్‌ 
బాణం బున్వడినేసి బాలకు(డు తద్బాణద్వయిం గన్నవి 

న్నాణం టొస్పబుణ ద్వితీయ మిపుడున్నాకీ వొసంగన్‌ దగున్‌ 
(ప్రాణంబుండ(గరెంటి(దిర్చెదను నాప్రావీణ్యమేపార(గాన్‌ il 


ఫ్‌ ఆవ నన్నుబాగుగ నెణింగియు నింతదూరమడుగవలయునా ? కాల 


యాసన మనవసరము. నాధనమునంతయు నివువ్యయపఅచవచ్చును. 
ఇప్పుడెంత కావచెనో తెలుపుము. 


: ఆర్యా, 


గోలకొండప్పరిని, గుసుమబాణాకృతి 
వై శ్వర్యయుతకన్యయలరు నొకతె : 
సుందరియననేల? సుందరశబ్బంపు 
సాంపుపెంపొందించు సుందరాంగి | 
ఆశ్చర్యమును గొల్పునతివ సౌళీల్యంబు; 
చూడ్కులు (ప్రణయంపు సూనృతోక్తు ! 
లిందిరయని చెల్వ సుందరనామంబు 
అలవిష్ణురాణియెయన(గ నొప్పు 3 
నట్టిమహనియ గుణఖని నమరవరులు 
మెచ్చి జగ మల్ల చాటింప( జొచ్చినంత 
సరుగుచున్నారు తత్స ఇయంవరము కొజకు 
సకలరాజాధిరాజులు సరభసమున ॥ 


సత్యమూర్తీ వారితో. దోటీచేయుటకు వలయు ధనము నాకున్న చో 


నేను తప్పక విజయముచేపట్టి మహాదృష్టవంతుండ నగుదునని 
నాబుద్ధికి(టొడముచున్నది. 


కవ 


ఇందిరా వనంతము న్‌ 
వసంతా ! (ప్రస్తుతము నాద్రవ్యమంతయు సము[ద్రముపైనున్న దని 
నీకుందెలియును. ధనముగాని, ధనమొస(గ(గల సరకుగాని నా 
కిప్పుడు చేతలేదు. కావున నీవువెళ్ళి నాకీవురమున నిపుడెంత బుణము 
అభించంగలదో తెలిసికొనిరమ్ము. గానినంతయు నీక్షిప్పించి, ఆయింది 
రా దేవియున్న గోలకొండకు నిన్నంపెదను. ఇప్పుడే నీవు విచారించి 
యెవరివడ్డ రొక్కమున్నదో కన్గొని రమ్ము. నేనును, (బ్రయత్న 
పరు(డనై , నాపలుకుబడిచేతను, నా సౌహద్ద్రతచేతను నీకు వలయు 
ధనము సమకూర్చెదను. 
[ నిష్కమింతురు ] 


ఇంది : 


నీల : 


ఇంది : 


నీల: 


ఇంది : 


ఇందిరా వసంతము 


అ 


(ప్రథచూంక ము 








ద్వితీయకంగము __ గోలకొండప్పరి 


wr (అలం 


ఇందిరాదేవి మేడలో నొకగది. 
ప్రవేశము : ఇందిర, నీలవేణి. 
నీలా, నాచిన్నతనువీపెద్ద (క పపంచమందు విసివి వేసారి యున్న దే.; 


ఎందుకుదేవీ ? నీ కంతటికష్టములేమున్నవి * నీకేమి సుఖము 

తక్క్కువయ్యెనా ? అబ్బా! అతిభాగ్యశాలురు నేత మతిదరిద్రుల 
నా 

వలెనే కుందుచుందురు. “ అతి సర్వత్ర వర్జయేత్‌ ** అని పెద్దలు 

పలుకుట వింటివి కదా 


చాలుచాలులే, నీ నీతులు! మాటలలో నింతటిజాణతన మెక్క_డ 
నేర్చితివే నీవు ? 


ఆ నీతుల్మసకార మాచరించిన బాగుండును గదా: 


సీలా, అదినిజమేకాని, చెప్పినట్లు నడచుకొనగల్షినచో నింకేమే : 
గుడినెలు మేడలు గామారవా, భూతలము స్వర్గలోకమైపోదా ? ఉల్లి 
గడ్డలు నిషేధమనిబోధించిన పొరాణికుండేవాటీని వర్షింపంగలిగెనా? 
పదుగురకు సీతులుబోధించుట సులభము. ఆ నీతినే “శనాచరించుట 
కష్టతరము. ఈ మీమాంస నాకెందుకులే ! దీనివలన నా స్వయం 
వరమున కేమైన నదర ముప దో ? అబ్బా! ఇది స్వయంవర 
మెట్లగును ? "నేను ప్రేమించు పురుషుని గై కొనుటకు(గాని, నే నొల్లని 
వానిని మానుటకు గాని నా కధికారములేదు గదా! ఆహో! స్వర్గ 
న్గుడె న తండ్రి యభీష్టము జీవించియున్న పుత్రికా భీప్సితము నెట్లు 
పేంధించినదే ! 


నీలా : ఈ వరణమున నాకు స్వాతంత్యమించు కేనియు లేదుగదా? 


ఇటు ౨ 


ఇంది : 


నీల : 


ఇంది 


నిల: 


ఇంది 


నీల : 


: ఆదేశము జాతిగుజ్టములకు (బే రెత్తి నది. ఆ రాజునకు వాటిప్రసక్షి 


ఇందిరా పసంతము 7 
అద్యూః నీ తండి సద్య ర్హనుండు. అట్టివారి కవసానసమయమందు 
దివ్యదృష్టిపొడముసు. అతండేర్చజచిన యీ మూడుపేటికలలో 
సిర్దేశింప(బడిన దానిని దప్పక కోరికొన(గలుగు పురుషుడు నీ పేమ 
కు(బాతుండగు ఢరోదాత్తు(డుగాకుండునా? ఇప్పటి కరుదెంచిన 
రాకుమరుల(గూర్చి సీ వేమనుకొంటివో నాకుందెలుప6ంగూడదా ? 


వా రెవరెవరో నీవుచెప్పిన, నేను వారినొకరొకరిని వర్ణించెదను. 
అప్పుడు వ్‌వే నామనస్సు (గబాంప(గలవు. 
తొలుత సింభుదేశాధిపతి కలడు. 


జో 
అనాలే 


కప్ప వేజువిషయముజొ త్తిగందెలియదు. తాను స్వయముగ వాటికి 


లాడములు రొొట్ట(గలుగుట వానిగొప్పబడాయి ! 


ఐతే, కుంతలేశ్వరు(డో ° 


; మిడి[గ్రుడ్రతో నుజిమిచూచు తననే వరింపుమని నన్ను బెదరించు 


నటులున్నాడు. వానికిని హాస్యరసమునకును వెరమేమో ? యౌవన 
నముననే యిటులున్నవా(డు వార్థక్యమున శుష్ట్ర వేదాంతిగాకుండునా? 
ఏరిరువురికన్న యమధర్మరాజును వరించుట మేలు. సరమేళ్వరుండు 
నన్ను పీరిబారినుండి రక్షించుంగాత : 


మటీ, నేపాళచక్రవ ర్తి నేమందువో ? 


: వానికిమానవజన్మ ముసంగినది| బ్రహ్మ దేవునితప్పు. నేనువెక్కిరించ( 


గూడదు కాని వానిలో విశేషాంఠమేమందువా, లోకములో(గల 
వెల్లీచేష్టలన్నియు వానిలో మూ గ్రీభవించియున్నవి. వానిని బెండ్లా 

శ్రి ల అధి గ 
డుట నూర్వురు భర్తలను బెండ్లాడుటయే : అతడు నన్ను వరింప 
కన్న చో, నాకు మహోసకారము చేసినవా(డగును. 


దేవీ: పాండ్యదేశపు యువరాజు నేమందువు ? 


ఇంది : 


పీల ; 


ఇంది : 


నీల : 


ఇంది : 
నీల : 


ఇంది : 


ఇందిరా వసంతము 

స్‌లా ! ప ? వాని బాసమనకు(దెలియదు. మన భాష 
వానికిరాదు. సుందరవిగ్రహమే, కాని మూగప్రతిమతో నే నేమి 
స ? 

అయితే, అత(డు సరియైన పె ప్రైను  గోరికొన్నయెడల సీవాతనినిరాక 
రించి, నీ తండ్రిమాట జవదాట(గలవా? కాని నీకు భయ మక్క_జ 
లేదు. నీవరా న్వేషణపద్దతివి రెవ్వరికి నచ్చలేదు. వారు తమ స్వస్థాన 
ములకు మరలిపోవ నిశ్చయించితిమని నాకు(దెలియ(జేసినారు. 
నా తండి యాదేశానుసారము నేను నాజీవితేశ్వరుని వరింపంజాలనేని 
నా యావబ్జీవము నేనాయుషఃకాంత వఠె, గన్యాత్వము స్వీకరించి 
యుండెదను. తనుదేశములకువె వెళ్ళ్గందలచిన యీ నల్వురు రాకొమ 
రుల యెడ నాకు మోహముపుట్టలేదు. కాన వారు సురక్షితముగ 
స్వగృహముల (జేరునటుల( బ్రసాదింపుమని నేను దేవుని వేడు 
చున్నాను. 

దేవీ! నీ తండ్రి జీవించియున్నపుడు వేంగిదేశాధిపతితో(గూడ నొక 
నారి విజయనగరమునుండి యిచ్చటికి వచ్చియుండిన యువకుని 
వీవు మఖఅచితివా ? అతడు మహాయోధుండును, దత్త ్వజ్ఞా(డును. 
అవునవును : ఆతని పేరు వసంతయ్య గదా ! 
నిజము, దేవీ! నేను చూచినంతలో నీవంటి నుందరాంగికిందిగిన 
వరు(డత౭డేనమ్మా | 

నీలా: నా కతండు చక్కంగ క్లి ప్రియున్నవాండు ! అతండు స్‌ 
స్రోత్రమునకు(బా[కుండేనమ్మా ! 

ప్రవేశము :._. ఒక సేవకు(డు. 


ఏమిరా ! సమాచారమేమి ? 


ఆ నలుగురు రాజులు మీ నెలవుకొజకు కాచుకొనియున్నారు. మతి 
యెవండో వేగువచ్చి, మచ్చ దేశరాజుగారొస్తున్నారనిచెప్పియెల్లి నాడు. 
అట ఛరి 


ఇందిరా వసంతము రి 


ఇంది : * గతకాలము మేలు వచ్చుకాలముకం కొన్‌ ” అన్న సామెత యీ 
మత్స్యాధిపతి కన్వయింపకుండు( గాక ! 
ఓక వరుని నిష్క_మణముతో(గూడ, యిప్పుడే యింకొక వరుని 
(ప్రవేశము ! [ తూర్యనాదము చెలరేగును] 


[మత్స ఫ్ర దేశాధిపతి సపరివారముగ( బ్రవేశించును] 
మత్స్య: దేవీ: 

&i నల్లనివా(డ, నొల్లవాకొనన్ను ౩? సుభూషిత కన్యకామణుల్‌ 
నల్ల నిమేనివెన్ను నభినందన నేయ రెపేముడిన్‌ జెలీ | 
చెల్లరునాకు సామ్యము వశీకృతసాహసళొర్యరీతులం 
దల్ల (పశీత దేశములయందలి బాహుబలాథ్యు లెల్ల రున్‌ [1 

ఇంది : ఆర్యా: 


ఉ॥ కన్నియకంటి త న గోరుపథంబునాకులే ; 
మం విధించెను మజ్జనకుండు ; దానినే 
మన్ననసే సియ(గావతెను | మాన్యు6డు మత్సిత ; యాజ్ఞయిట్లుగా 
కున్న మిమున్‌ నృ జీతరుల నొక్క_విధంబున( జూడనాకగున్‌ ॥ 

మత్స్య: ఆహో | 

మ॥ బలవచదై రుల భూమిపాలకుల మద్చాహు(పభా వంబుచే 
నిలలో నెందజనోజయించితిని : యింతీ ! నిన్ను (జేపట్ట బె 
బ్బులి భల్లూకము సింహమున్‌, శరభమున్‌ బోరాడినె గెల్తు(గొం 
దలమయ్యెన్‌ మదియాయపూర్వవర సంధానంబు భావింపగన్‌ ॥ 

ఇంది : ఆర్యా, యీ యెన్నికలో మీరోడినచో(విదప నా వివాహవిషయము 
మాటాడనని ముందుగ మీరు శపథ మొనర్పవలెను. కనుక బాగుగ 
నాలోచింపుండు. 
మత్స్య: అపే కానిమ్ము దేవీ | ' | 
ఇంది : తొలుత 'దేవాలయమునకరిగి, పిదప భోజనమారగించి రావచ్చును. 
మత్స ర్రనా యదృష్టమెటులున్నదో hc | నిష్కమింతురు.] 
(తూర్యనాదము 


ఇందిరా వసంతము ' 


ee గప్రలనరకునుతడు. 


(పథమాంకము 
తృతీయరంగము 


రవ 
విజయనగరమున బహిరంగస్థలము. 


ప్రవేశము : వసంతుండు, మార్వాడీ సేటు. 


: మూడువేలవరహాలా ! సరే, 

2: అవును; మూడుమాసములు గడువు. 

: మూడునెలలా ! సరే. 

వ దానికి సత్యమూర్తి పూచీయని నేనిదివరకే తెల్పితిని. 

* సత్యమూర్తిపూచీమంచిదే. 

: కనుక మీమాట నిశ్చయ మేకదా, 

* మూడు వేలవరహాలు, మూడునెలలుగడువు, సర మార్త సారి: 
* మీరందుల కంగీకరించినటులేనా | 

: సత్యమూర్తి మంచివాండే. 

* కౌదని యెవరన(6గలరు ? 


: లేదు లేదు: అతండు మంచివా(డనుటలో నాయభిప్రాయమతని పూ? 


చాలుననియే. కానివానిస్థితి ప్రస్తుతము సందేహాస్పదముగ నున్నది 
వాని యోడలు సింహళము, వైనా, అరేబియా, పోర్చుగల్లుదేశమ 
లకు వెళ్ళియున్నవి. ఏమైనను సరే, ఆసామి ఫరవాలేదు. మూడువే( 
వరహాలకువానిచేత (బత్రమువ్రాయింఛుకొనవచ్చునని తల(చెదను.. 


: తప్పక మీరటు లొనర్భవచ్చును. 


చేటు: 
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అందుకు తప్పను. ఐనను నేసు పర్యాలోచనచేనెదను. చేను సత్య 
మూరితో మాట్లాడవచ్చునా ? (ప్రవేశము : సత్యమూ ర్తి) 
అటి ళం ఆట 


వసం : అదిగో, సత్యమూ 9 యిచ్చటికే వచ్చుచున్నాడు. 


"సేటు ; 


చేటు : 
: మణీ, మూడు మాసములు గడువు. 
"సేటు ; 


(స్వగతము) “అతివినయం ధూర్తలక్షణం” అన్న మాట వీనికి సరి 
పోవును. వీనిపై నాద్వేషమునకు మొదటికారణము వీడు రసప్పుతు( 


. డగుటయే. మతి, వీ(డు విజయనగరపొరులకు వడ్డీలేకయే బుణము 


లిచ్చి, యితర సాహుకార్లకు నష్టముకలిగించుటచే, వీనింజూడ 
నాకడుపుమండుచున్నది. ఒకసారి నాచేతంజిక్కెనేని వీని పొగర 
ణ(చి నాకసితీర్చికొందును. నా జొత్సిపై పీనికి మిగుల ద్వేషము. 
నేను వడ్డీవ్యాపారము చేయుదునని వీడు నన్ను మిక్కిలి దూషించు 
చుండును. నే సీతని సహించీయుండుట నా జాతివారికి నేను [దోహ 
మునర్చుట గదా: (ప్రకాశముగు) అయ్యా !: ఇప్పుడు నావద్ద నెంత 
ధనమున్నదో యోజనచేయుచుంటిని. ఈ క్షణమే, మూడువేలవర 
హాలు నావద్దలేవు. అయిననేమి ? నా న్నేహితుండు గోకులదాసు వద్ద 
సరిచేనెదను. ఎన్నినెలలు గడువు కోరితిరి ? 

(సత్యమూ ర్తితో) ఓహో! మీకు సూరేండ్లాయుస్సు, మీ విషయమే 
మేమిపుడు మాటాడుచుంటిమి. 


; వడ్డయిచ్చుటగాని, వడ్తీపుచ్చుకొనుటగాని నాకు సరిపడదు. ఐనను 


నా న్నేహితుండు వసంతు నవసరముచే నేను నాపద్ధతికి భిన్నముగ 
నడువ వలసివచ్చినది. (వసంతునితో) సీకెంతద్రవ్యము కావలెనో 
వీనికి 'దెలిపితివా ? 


ఆహో : మూడువేలు వరహాలు. 


అవునవును. సరే, మీ పత్రము తెచ్చితిరా? మతి, మీ రిప్పు 
డేమంటిరి ? వడ్డీబేరము చేయనంటిరి గదా! 


; అవును. ఆది నాకిష్టములేదు. 
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"సేటు : అయితే సత్యమూ ర్తీ £ యిది విను. 

మ॥ మను పారాశర ధర్మశాస్త్రములు సమ్మానంబు నొందెం బలే; 
వినుతిం బొందెంగ, యర్హశాస్త్రరచనన్స్‌ విప్రండు చాణక్యుండున్‌ '! 
పనవో: సప ధనార్తనాది వివులన్‌ వీదేల శాసించిరో ! 
ఘన గోపాలకుండేల పాల్‌ పెరుగు మీగళ్ళన్‌ హారించెన్‌ భువిన్‌ ॥ 

సత్య : గోపాలకృష్ణుండు వెన్నదిన్నవిధము నీవడ్జీవ ర్హకమునకు సాటియా? 
ఆహో ఎట్టి సామ్యము! పూర్వము రాక్షసులు తమ (కూరచర్యలకు 
వేదవాక్యములనే (ప్రమాణముగ. జూపిరంట ! 
సేటు : దానికేమి గాని మూడువేల వరహాలు, మూడు మాసములు గడువు. 
సరే గాని వడ్డీమాట యేమనెదవు ? 
సత్య * ఒకే మాట. నీవు బుణ మివ్వ(దలచితివా ? లేదా? 
సేటు : అయ్యా! నీవు న న్నెన్నిసార్లు బజారులో నిరసించియుండలేదు ? 
నా ధనమును, నా వడ్డీవ్యాపారమును నీవు దూషించినను, నేనోర్చు 
కొని యుంటిని. ఓర్చు మాజాతిచిహ్నాము. నేసు నా_స్తికుండనని, 
మోసగా(డనని, నన్ను దుర్భాషలాడియుంటివి. అట్టి నీకు నా 
సహాయమిప్పు డవసర మెనది. 
తామసంబున నీవు తమిదీజం దజుచు నా 
వదనంబుపై నుమ్మివై చినావు 
(పొయ్యిలో. బన్నుండు పొరుగుకుక్క_నుబోలె 
శిక్షించితివి పాదరక్ష నన్ను 
అంతటి నీ విప్పు డప్పుగోరినవా(డ 
వేమన(గలవా(డ నేను నీకు 
ముంగిటికుక్క.కు మూడువేల వరాల 
యర్థమున్న దె యని యడుగరాదె 
లేక, నీ దాసుండ, నీకు సలాము లం 
చతివినయో కుల నాడు మనెదొ 


eo 


గ్‌ 


చం॥ 


నేటు : 
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“అయ్యి నాపయి నుమిసితి వల్ల నాండు 
కొట్లితివి నన్ను దూరుచు( గుక్క_యనుచు 
టె 
నట్టి మన్ననలకు( బాత్రమెన నేను 
రు చు 
ఇచ్చెదను నీకు బుణము కొమ్మి దె” యటంచు ॥ 


ఏ: ఏమయ్యా! మాటలచే నన్నె త్రిపొడిచెదవా ? 


నిను నపె దూరెదన్‌ మజల, నీపయి నట్టులె యుమ్మివైతు నిం 
కను దటివచ్చి నప్పుడును ; గావున నాకిపు డప్పు నిచ్చుచో 
మనమున నన్ను నీ విహితుమాత్రుగ నెంచకు; న్నేహజీవనం 
బనయము వడ్డివర్తకము నంటగ(జాలదు మారువాడిరో ॥ 


కావున నీవు నన్ను శ(త్రువుగ భావించి నాకు బుణమిమ్ము. గడువు 
మీరినచో మోమోటము దక్కి యపరాధము గై కొనుము. 


ఏమయ్యా : సీకేల యింత కోపావేశము ? సత్వమూ ర్తీ ః నీవు 
నా కొనర్చిన యవమాసము నంతయు మజచినవా(డనై నేను సీ 
చెలిమి కోరి నేడు నీ కోర్కె దీర్చెదను. ఈ యప్పునకై నేను 
నీవద్ద నొక్క చిల్లి గవ్వమైన వడ్డీ తీసికొనను. 


: నిజముగ నంతటి దాక్షీణ్యమా : 
* నే నాడిన మాట తప్పను. నీవు పత్రము (వాసియిచ్చినం జాలును. 


కాని దానిలో నొక చిన్న షరతుసుంచుము. నియమితకాలములో 
నీవు చెల్లింపనియెడల నీ దేహములో నే గోరినవై పున నొక నేరు 
మాంసమును నేను కోసికొను హక్కు నా కుండవలయును. ఇది 
వట్టి తమాషాకే సుమా : 


2: ఈ తమాషా చాల దాగున్నది. నా కాకేపణలేదు. ఈ మార్వాడీ 


కింతటి దొక్షీణ్యమున్నదని నే నెటుంగను. 


: సత్యమూ ర్తీ ! నాకొజకై సీవిట్లి షరతుగల పత్రము [వాసియిచ్చుట 
అబల య లు 


తగని పని. నా కష్టమును నే నెటులో భరించెదను. 


ఇందిరా వసంతము 


* వసంతా! భయపడెదవేల ? నేను గడువు మీరెదననియా ? ఇంక 


రెండునెలలలోగా నీమొ త్తమునకు( బదింతలాదాయము నాకు 
రానున్నది. 


: ఈ రసపుత్రులతికఠినచిత్తులగుటచే, వా రితరులయందు నైత మట్టి 


కౌఠిన్యమారోపింతురు. అయ్యా: ఈ షరతువలన నాకేమి లాభము 
రాంగలదు ? ఒక శేరు నరమాంసమునకు గొడ్డుమాంసమునకున్న 
వెలకూడ లేదు. సత్యమూర్తితో న్నేహమభిలషించి నే నీ సాయ 
మొనర్చుచున్నాడను. ఇష్టమున్న. గైకొనుండు. లేకున్న దయ 
చేయు(డు. నన్నుమా(త్ర మనుమానింపవలదు. 


: నాకంగీకారమే! 
: ఐనచో., దిత్రము (వాసి కొంగానే డబ్బిచ్చెదను. 
; అటులేకానిమ్ము. (సేటు నిష్కమించును). 


: ఈ కుటిలాత్ముని వైఖరి నాకు నచ్చలేదు. వీ(డు పయోముఖ 


విషకుంభమువలేె నున్నా (డు. 


ఏ రావయ్యా! వసంతా! దీనితో, జిక్కులేమియు, గలుగప్పలే. 


గడువు తీరుటకొక మాసము ముందే నా యోడలు మరలిరా(గలవు. 


[నిష్కమింతురు ] 


ఇఎదిరా వసంతము 


హారి లెలిదిల== 


ద్వితీయాంక ము 


లలు బై నుల 


మొదటిరంగము:__ విజయనగరమున నొక వీధి 
[ప్రవేశము — బసవయ్య] 


: సావుకారి చేతుల్లోంచి తప్పించుకోడానికి మనసు గెట్టిచేసుకోక 


తప్పదు. కాలికి బుద్ధి నెప్పాల్సిందే. వాడు దయ్యపుముండా 


కొడుకు. _వాడిదగ్గరనుంచి పారిపోవటం మంచిది. నే నిప్పుడే 
బయల్లేర్తా. 


[గూని కాత బుట్ట నెత్తినపెట్టుకొని ప్రవేశము] 
టి అటి లబ 


- అయ్యా, ఒక్క. మనివి. ఆ సేటుయింటికి దోవసూపయ్యా : 


స; అరే! వీడు మా నాయనే. గుడ్డోడు గనుక గుర్తుపట్టలేదు. వీణ్ణి 


తమాష్‌ పట్టిస్తా, 


: ఏమయ్యా, నేటు మేడకు దారి యెటయ్యా ! 


స: ఇటలి కుడితటు తిరిగి తర్వాత యెడమవెపు యీదిగుండా యెల్లు. 
౧౧ యు యర na) 


ఆపెని కునిలోనుంచి చక్క_ంగా తిన్నగాయె లే వసుంది సేటుమేడ. 
(cn అలనే న్‌ 


* ఓ సామి, దోవ సరిగా తెల్సేతట్టులే దే 1 ఆ నేటుయింట్లో బసవయ్య 


వుంటాడా ? 


: ఓహో, బసవయ్యగారా ? 


 గారనవద్దండీ ! వాడో వీదోడు. వాడినాన్న సత్యకాలంమనిషి 


శక 


కాబట్టి దేవుడిదయవల్ల యింకో బతికివున్నాడు. 
వాడి నాన్నసంగతి మనకెందుకులే ! వాణ్ణిగదా సీ వడిగేది ? 


సః నీకు సూపు సరిగావున్నాకూడా నీ విప్పుడు నన్ను గు 
వాటి 
ఆ 


ఇందిరా వసంతము 


: ఆ, వాండే! సీ నేస్తకౌండు బసవయ్య. 
: అయ్యో, ముసలబ్బి | వాడి తలరాత అట్లావుం టే మన మేంజేస్తాం | 


వొండు సచ్చిపోయాడు. 


ఏ2: రామరామ: అబ్బా నేను ముసలోడినై పొయ్యాను. నన్ను వా6ండు 


పోషిస్తాడనుకొంటిని. నాకు వాడు కాస్త చేతికింది కాదరు 
వనుకొంటినే. 


నః అయ్యా ! వాడిబదులు నే నుంటానులే. నే నెపరో తెలుసా ? 
: ఇవాళ పాపిష్టిదినం. మీ రెవరో నాకు దెలియదు. దయచేసి 


చెప్పండి బాబూ ! నా కొడుకు బతికివున్నాడా, చచ్చిపోయాడా 7 


స: యెరినాయనా, న న్నారగవా సీవు + 
* నేను గుడ్డి కటోదిని. నాకేం తెలుస్తుందీ 2 


టచే 
(=) 
స 


బసవ 


- లో 


ర్తుప 
అబా 
నె 


ఇంక చాలు తమాషా. నాయనా నన్ను దీవించవూ ? నే? 


లల 


: కరి నీ తస్సగొయ్యా నీవేనటర్రా : ముండాకొడుకా : 
స: అదేమో నాకు తెలీదు. 'సెటుదగ్గిరవుం డేది నేనే. మా అమ్మ పేరు 


మాచమ్మ. 


: అదినా భార్యే! నీకెంత గడ్డ మొచ్చిందిరా? ఎమి మారినావురా నీవు? 
_సావుకారేమంటారు ? అయనగారికి నేనొకకానుక తెచ్చానురా! 


స: పిచ్చినాయనా [1 నేనా నేటును వదిలేస్తున్నా. వాడికెందురు బహు 


మానం! వాణ్ణి ఉరితీసినా పాపంలేదు. వాడిదగ్గర కొలువు కొలిచి 
నేను తిండిలేక మలమల మాడి సచ్చాను, నాన్నా! ని న్నిపుడు 
చూడటం నాకెంతో సంతోసం. నీవు తెచ్చిన కౌన్క వసంతయ్య 
గారి కిద్దాం : ఆయనదగ్గిర నేను 'సేవకుణ్ణిగా వుంటాను. అబ్బ ! 
ఎమి నా భాగ్యం ! అదుగో వసంతయ్యగారొన్తున్నారు, 
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[ వసంతుడు గోపాలునితో( బ్రవేశము ] 


* నాన్నా, వారే వసంతయ్యగారు. 

* బాబుగారూ! వీడు నాకొడుకు. వీదోడు. 

౩: నేనా! గొప్ప సేటు గుమాస్తాను. 

వ అవును. కాని వాడికి సావృకారికి పొత్తు పొసంగలేదు. 


సః సేటు నా కన్యాయంచేశాడు గనుక నేను వాణ్ణి వదిలేసి నసంతయ్య 


గారి చేవ చేస్తాను. 


ఏ అయ్యా! ఇదిగో నే నిచ్చేకానుక యీ నిమ్మపండు పుచ్చుకోండీ : 


వ లక్షాధికారి సేటును వదిలేసి. ేదవా(డైన నన్ను నేవించడం 


సీ కిషమెతే సరే. 
రు యొ 


స: అయ్యా! దేవుడి దయవుంపే చాలు. డబ్బెందుకండీ ! 
: బసవయ్యా! నీవు నేటుదగ్గరకు వెళ్ళి నౌకరి చాలించుకొని రా. 


స: నాన్నా, రా పోదాం. నాకు మాటలు రావని, నౌకరి దొరకదని 


నీ వనుకొంటివి గదా! నా అదృష్టం మంచిది. నేను నూరేండ్లు 
బతుకుతాను. నాకు పదిహేనుమంది భార్యలు. పెద్ద గండాలు 
మూడు తప్పిపోతాయి. చిన్నచిన్నవి లెక్కలేదు. పెండ్లి ఒక 
పెద్ద గండం. నా అందాని కీవేషం చాల్లే! ఒక్క నిమిషంలో 
నేటుదగ్గిరకెళ్ళి సెలవు తీసికొసాను. 

౧ అయి 


[ అందటు నిష్క_మింతురు ] 
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ద్వితీయాంకము 
ద్వితియ రంగము 
మార్వాడీ 'సేటుయింట్లో నొక గది. 


ప్రవేశము వాచం (ద్రరేఖ. బసవయ్య, 


చంద్ర : సీవు వెళ్ళిపోతే నే నింక దుఃఖము పటలేను. అప్పుడు నా కీ యిలు 
ట్‌ 0 గ 


చంద్ర : 


నరకమే. నీవు నన్ను ఓదార్చుచుంటివి. సరే! వెళ్ళిరా! ఇదిగో 
యీ వరహా నీవు తీసికో! మీ పంతులుగారింటికి సుందరేశం 
రాగానే, అతనిచేతికి నీవీ జాబు నిమ్ము. ఎవ్యరు చూడకుండ. 
జాగ్రత్త నేను నీతో మాట్లాడినది గూడ మా అయ్య చూడ, 
గూడదు. 


: అమ్మా! చిత్తము. నాకు నోట చూటరాకున్నది. నా దుఃఖము 


చెప్పితే తీరదు. నీ చక్కందనము, నీ సుగుణము నేను మరవ 
గలనా ? అబ్బా! తల్లీ నెలవు. 

సరే లే, బసవయ్యా : (బసవయ్య వెళ్ళిపోవును). 

(స్వగతము అయ్యో ! నే నెంతటి ఘోరపాపిని ? నేను నాజనక 
తండ్రినే దూషించుచుంటినే : కాని వాని దుష్ప్రవర్తన, సారము 
లేని యీ సంసారము నన్ను(బ్రేరెపించినవి. ఆహా ! నుందరేశా ! 
నా (పాణ[పీయా నొ (సేమబంధమును గుర్తించి, నన్ను రతిం 
చుటకు నిర్ణయించిన మార్గమును నీవు విడువవలదు. 


(నిష్క్రిమించును). 


ణీ 
గ్ర 


చంద్ర : 


సేటు : 


చం[ద : 
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[ మార్వాడీ చేటు (ప్రవేశించును ] 


* వసంతయ్యకు నాకు(గల భేదము వినికి. ద్వరలో. దెలియ 


గలదు. నా వద్ద వీ(డు తన యిచ్చవచ్చినట్లు తిని తిరుగుచుండెను. 
వసంతుని వద్ద వీని యాటలు సాగవు. చంద్రరేథా ! చంద్రరేఖా : 


[ చంద్రరేఖ (ప్రవేశము | 
నాన్నా, పిలిచితివా ? ఎందుకు ? 


చం|ద్రరేఖా ! నేను వసంతయ్యగారింటిలో విందారగింప వెళ్ళు 
చున్నాను. అవిగో సెస్టెదీగాలు. ఇంటిలో జాగ త్తగానుండుము. 
నాకేమో పోవుట కిస్టములేదు. నా మనస్సు (ప్రశాంతముగా లేదు. 
నిన్నరాత్రి నాకలలో ధనరాసు లగువడినవి. ఐనను దప్పదు. 
ఇంటి తలుపు లోపల గడియవేసికో. కిటికీలుకూడ మూసివేయుము. 
వీధిలో వెజ్జికేకలు వేయువారి వైపు తొంగిచూడవలదు. సరే. 
నెను వెళ్ళెదను. అమ్మాయీ : లోనికి వెళ్ళి తత్షణ మే తలుపు 
మూయుము. జాగ్రత్త. (నిష్క_మించును. 


నే నదృష్షవంతురాలనయితే, నాకింకెక్కడి తండ్రి, నీకిం 
లు 
కెక్క_డి కూతురు ? 


(నిష్క_మించును. 


శివ: 


కేశ్ణ; 


శివ ; 


చంద : 
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ద్వితీయాంకము 
కృతీయరంగము - - విజయనగరము 


(మార్వాడీ సేటు యింటిముందర 
[ కేశవరావు. శివరావు మారువేషములతో (బ్ర'వేశము.] 


ఇ, మనల నీ మెడవద్ద వేచియుండుమని సుందరేశం చెప్పినా(డు గదా! 
శివ: 
కేళ : 


వాండు చెప్పిన (పొద్దు దాటిపోలేదా ? 
అత(డాలసించుట చిత్రముగ నున్నది. కాముకులు శ్రీ ఘగాములు 
గదా! 
మన్మథుని రౌతులు నూతన వధూవరుల చెంత కతిత్వరితముగ( 
బరువులెత్తునట | 
ష్‌ (కొత్త యొక వింత, (పాత యొక రోత” అన్న సామెత 
తెలియదా ? 
అదిగో, సుందరేశం వచ్చుచున్నా(డు. ఇంక మన సంభాషణ 
చాలింతము. 

[ సుందరేశం ప్రవేశము ] 


: (పియమిత్రులారా ! ఆలస్యమెనందుకు క్షమింపుడు. ముందెప్పు 


డైన మీరుకూడ మీ (ప్రియురాండ్రను రహస్యముగ( జేరునప్పుడు 
నేను నిట్టులే కాచుకొనియుండెదను. ఇదె నా మామగారిల్లు. 
(తలుపు తట్టును). ఎవరు లోపల? 

(చంద్రరేఖ జాలకవేషమున మేడపై నుండును). 
ఎవరక్కడ ? మి గొంతు తెలిసినది. ఐనను మీ రెవరో చెప్పినం 
గాని నేను నమ్మను. 


: ఇదిగో, ఈ 'పె్పె నందుకొనుము. “క 
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ని పియు(డు సుందరేశం. 


: నిజమే. నా (శ్రమకు గుణీ యిం కెవ్వరగుదురు 2 (పాణేశ్యరా : 


నేను నీ(పేయసినని నీవు తప్ప మతెవ్య రెలుగుదురు. 


: సీమనసే సాక్షి. నుత, దై వమున కెజుక. 


ష్టీ ఫలీ'. ఈ గాథాంధ 
కారము కామాంధత కు( దోడ్పడుసు గాత. 


2 క్రిందికి దిగిరమ్ము, ఇంక జాగుసేయక తత్హణ మే రమ్ము, రాత్రి 


నే 


వేళ (ప్రొద్దగుచున్నది. 


వ నేను తలుపులన్ని6టిని మూసికొని మజికొన్ని వరహాలు తీసికొని 


వచ్చెదను. (నిష్క మించును). 


: ఈ కన్య మార్వాడీయింట. దప్పి పుట్టినది. 


వ 


ల క్‌ ఉప అ ధా 
* గీ జాన సాందర్య (ప్రణయ సంజ్ఞావి శోష 


మన(గ నొప్పెడు యిక్క_న్య నస్మదీయ 
చి త్తఫలకాన రచియించి చిత్రరీతి 
జేయసీచితపూజను ప్రీతిసేతు. 
[ చంద్రరేఖ (క్రింద. (బవేశించును] 
వచ్చితివా నీవు : ఇంక మనము పోదము. 


అందటు నిషు)మింతురు). 
( గ్రా 


ఇందిరా వసంతము 


అండం Onnnnee 
ణ్‌ 


ది౭తియాంక ము 


చతుర్దరంగము __ గోలకొండప్పరి 


and తలం 


[ఇందిరా దేవి మేడలో నొక గది] 


మంగళవాద్యము : ఇందిర, మత్సాకధిపతి సపరివారముగ (బ్ర వేశము. 


ఇంది: 


మత్స్య: 


(సేవకునితో) పరదా లాగివేసి, అచ్చట నున్న పేటికల నన్నింటి 
ని రాజకొమరునకు( జూపింపృము. ఆర్యా ! మీరింక6 గోరికొన 
వచ్చును. 

(త్రిపాద) 


సీ॥ బంగారు పేటికపయిని |వ్రాసినదేమి? “పలువురుకో రెడుఫవలమునిత్తు”' 


ఇంది : 


మత్స్య: 


ఈ వెండిబరణీపె యా ను న! 
సిసంపుడబ్బిపై పె (వాసినదేవె మొకో ? “అస్మదర్థి త్యజించున్వార్ధ మెల్ల "' 
ఆహా : నేను సరిగా. గోరికొను మార్గము తెలియుపెటులో కదా: 
రాజకుమారా ! నా చిత్రపట మెమూడుపేటికలయం దొకదానిలో 
మాత్ర మున్నది. దానిని మీరు చేకొంటిరని, నను మీ ........ 
భగవాను( డనుగ్రహించు6 గాంత : సేటికల నింకొకసారి 
పరికించెదను. సీస(పుడబ్బి eg ? తనను గోరువాండు 
సర్వస్వము ద్యజింపవలెనంట ! నిరుపయోగమైన యీ సీసము 
కొజికై సే నేమియు. ద్యజింపంజాలను. ఈ వెండి బరణిపై 
నేమి (వాసీయున్నది ? పాత్రత నెజింగి ఫలము నిచ్చునంట ! 
మత్స్యరాజా: నీ బుద్ధికి నీవు పాత్రుండవే యైనను నీ వీకన్నియం 
బొందుటకు( దగిన పాత్రత నీక లేకపోవచ్చును. సతుల, 
సదాచార, సత్కీర్తి, సద్భాగ్యవంతు(డ నగసటచే నేను తగిన 


ఇంది : 


మత్స్య: 


Au 
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వా(డనే. అన్నింటికన్న నా(పేమచేత నేను మిక్కిలి తగి 
యున్నాడను. కాన నేనీ బరణినేల కోరరాదు ? ఐనను బంగారు 
పేటిక యేమనుచున్నది ? పలువురు కోరెడు ఫలము నిచ్చునంట : 
ఈ లోకమెల్ల యీ కన్యను గోరుచుండలేదా ? దిగంతములనుండి 
జను లీమెకొఅకు( దీర్ధ్యప్రజవలె వచ్చుచున్నారు. దుర్గమంబులై న 
పర్వతారణ్యభూములు నేండీ యిందిరా దేవి దర్శనార్థ మరుదెంచు 
రాకొమరులకు ఘంటాసథంబు లై వెలయుచున్నవి. ఆకాశ 
లక్ష్మితో. గోలాటమాడు మహాసింధువు నైత ముక చిన్నకాలువ 
వతె దాటి పరభూపాలు రీ సుందరాంగి విలోకనార్థ మేతెంచు 
చున్నారు. 


ఈ మూడు పేటికలం దొక్కట నాతరుణీమణిది వ్యమంగళ 
విగహమున్నది. అయ్యది నీచమైన సీసలోహపు డబ్బియందుండ+ 
జాలదు. కుందినముకన్న6 బదిరెట్లు తక్కువయగు యీ వెండి 
బరణిలో6 గూడ నుండదు. ఆహా! ఈ యమూల్యరత్న రాజము 
స్వర్ణభూషితము గాకుండునా ? ఈ రంభాచిత్రము బంగరు పేటిక 
యందే కలదు. దీని తాళపుచెవినిమ్ము. నేను దీనిని గోరినాండను. 
ఇంక నా యదృష్టము. 


అదిగో దాని వీగము, తీసికొనుండు. నా చత మందుండెనేని 
నేను తమ .... (అతండు బంగరు పేటికను దెజచున్సు. 


హా! దైవవిధీ ! ఏమిది? ఈ పుజ్టైకంటితొజ్జలో నేమో (వ్రాసిన 
చీటి యున్నది ! దీనిని జదివెదను, 


మిసిమి దీపించునది యెల్ల పసిడి గాదు 
నాగం బల్మజు వినలేదె, త్యాగశీల ! 
సలువురమ్మ6గ వినలే దె, (పాణములను 
నాదు పైకప్పు జూడంగ, నాన లేక, 


వశీ ఇందిరా పససంతము 
గ్‌1 ఎంత ఛి ర్యమ్ము చేకూరె, నంత జన 
మబ్బియుండినచో యౌవనాంగ, నీకు 
'బతివచన మిది గాదు, నీ ప్రణయవాంఛ 
కరుగు మిక మోహావి కల్య మతిశయించు, 
అయ్యో : నావడిన క్రమయెల్ల వ్యర్థమాయెనే ! ఉత్సాహ మడు 
గంటుచున్నది. హృదయము తల్లడిల్లుచున్నది. ఇందిరా ! నెలవు. 
అపారచింతా[క్రాంతమనస్కు(డనై న్‌ నిప్పుడెక్కుప మాటాడ( 
జాలను. (సపరివారముగ నిష్కమించును) . 
ఇంది : అబ్బ ! ఇస్పటికిది సరసవిమోచనమే ! పద! పరదా (క్రిందికి లాగి 
వేయుము. ఈ మేనిచాయవా రంద రీతనివలెనే వరింతురుగాక ! 
| సేవకు(డు ప్రవేశము” 
సేవ: దేవీ! శ్రీకేరళమహారాజుగారు వచ్చుచున్నారు. 
[ మంగళవాద్యములు (మోయ, గేరళ ప్రభువు సపరివారముగ, బ్రవేశించును. | 
ఇంది: ఉ॥॥ రాజవరేణ్య కన్గొనుము రాజిల్లుచున్న వి మూడు పేటికర్‌ 
ధజనవంద్య Me రడుదివ్య వశంబున నాదుపేటికన్‌ 
యోజనచేసి కోరికొను యోగముక లైనయేని నేను మీ 
పూజయొనర్చి భార్యనయి పూజ్యుల 'మిమ్ము(బరిగ్రహించెదన్‌ [1 
కేరళ : దేవీ! నేనిప్పుడు శపథము( జేసితినిగదాః! అవును అందు మొదటిది 
నేనుకోరిన పెక్రైను మజెవ్వరికినిందెలుపంగూడదు. రెండవది 
సరియైన _ పెళ్లైను గుర్తించనియెడల నేను వివాహవిషయము 
మాటాడ( గూడదు. ఇంక మూడవది. నాప్రయత్నము. విఫలమైన 
తత్డణ మే డ్‌ నిచ్చటనుండి మరలివెళ్ళెదసు. 
ఇంది: నన్ను వరింప(గోరువారెల్ల రీ నిబంధనల కొడంబడుదురు. 
కేరళ : సరే నాకోర్కె లీడేరుంగాక. స్వర్ణము, రజతము, సీసము“ అస్మ 
దర్థిత్యజించు స్వార్థ మెల్ల” ఛీః తుచ్చలోహమగు నిన్ను నే నొల్లను. 
ఓహో ! బంగారు పేటిక యేమను చున్నది ! * పలువురు కో రెడు 


“కేరళ : 


ఇంది : 


కేరళ : 


పాటి ॥ 
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ఫలము నిత్తు.” పలువురు కో రెడు ఫలమా ? ఆ పలువురను మాటకు 
లోకసామాన్యజనమని యర్థము. అట్టివారు తణకుబెళుకులకు 
మోసపోవుదురు. కావున సలువురు కోరెడు ఫలము నాకు వలదు. 


ఇంక, రజతమందసమున్నది. “పొత్రత నెజిగి నే ఫలము 
నిత్తు.”” నెభాన్‌ ! అపా(త్రు( డెక్కువ ఫలితము కోరుట పాడిగాదు. 
గౌరవలాఘవములు పాత్రకాపాత్రతల కొలందులు. కాన నేను 
నాకు(దగిన ఫలమునే పొందువా(డను, దేవీ! ఈ బరణితాళము 
చెవి నిమ్ము! పిమ్మట నా యదృష్టము. (అంత నతడు, వెండిబరణి 
తెజచునుు. 


ఎమిది ! ఈమిణకరించుచున్న వెల్టివాని ఛాయాపటము నాకొక 
చీటీ నందించుచున్నది, దానింజదివెద. నా యాసలెల్ల భగ్న 
మాయెంగా ! నాపాత్రతకు(దగినదీపిచ్చిప్రతిమయేనా 2 


కోపావిష్టులు సద్విమర్శన సేయ(జాలరు. 
ఇదేమో చదివెదను. 


ముక్కాకందీర్చిన చక్క-నివెండినా 
జయమొందంజేయు యోజన మూ(డుమారు 
లవివేకులున్నవా రంత;ప్పురమున 

నై పైపూతతో నలరు నీబరణి 

ఏను నీశిరముతో నేకమై యుందు 

పొమ్ము సీవికనిప్పు పొమ్ము శీఘంబ.” 


తెలివిహిను(డగా నేను తేలినాండ ; 

నిచట నింక నొక్క క్షణమాత్ర మేను 'నిలువ ; 
వెజ్టితల యొంటిమై నేను వేగ వచ్చి 
యినుమడించిన వెజ్టిన్నై చనెడువాండ ; 


నాదు దొర్భాగ్యమును సహానంబుతోగ 
4 
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ఇంది : 


సీల : 


ఇంది; 


"నేవ : 
ఇంది : 
నేవ: 


బంది : 


వీల 


ఇందిరా వసంతము 
నోర్చి తస్పక పాలింతు నొ వెట్టి 
నెలవొసంగుము దేవిరో: నెలవు నెలవు. 

(సపరివారముగ నిష్క్రమించును). 
దీపము నాశించిన యిసుళ్ళ చందమైనది. ఈ బుద్ధిహినులకు( 
దగిన ప్రతిఫలమే : 

“భార్యాభర్తల బ్రహ్మ విధించుచు 
ఫాలతలమ్మున( బసతో (వాయును.” 
అన్న సామెత యెన్నటికి నబద్దము కా( జాలదు. 

ధ్‌ 

రావే! నీలవేణీ : పరదా లాగివేసి రా! 


[ఒక సేవకు(డు ప్రవేశించును.] 
దేవీ | 
ఏమీ ! ఏ [ప్రభు వరుదెంచిరి ? 
తల్లీ ! తమ యేలిక వచ్చుచున్నా(డని తెలుపుటకొక పసివా(డు 
హాజారమువద్దకు వచ్చియున్నా(డు. వానిది విజయనగరమట. 
చాల మంచి కానుకలు తెచ్చియున్నా(డు. అమ్మా: ఇంత 
మనోహరు(డగు (ప్రణయ దూతను నేనింతకు ముందు చూచి 
యుండలేదు. 
“అంత్యశిశిర ర్తు మధువసంతాగమంబు+ 
దోప(జేనెడువిధమొ యీదూతరాక'.” 
ఓరీ: ఇక( జాలు: నీ వాతనిం బొగడుట( జూడ నాకు గొంత 
భయమగుచున్నది. అంతయు, జెప్పి చివర కత(డు నీకు బంధు 
వనెదవేమోయని ! నీలవేణీ: రా, రా, అట్టి మనోహరాకారుని 
జూడ నాకును( గుతూహాల మొదవుచున్నది. 
ఈ వలరాజు వసంతు(డగు(గాక | 


| నిష్క్రమింతురు] 


భర్‌ : 
శివ: 


భర : 


వివ : 
భర : 


సేటు : 
శివ ; 


భర : 
'నేటు : 


' శివ ; 


ఇందిరా వసంతము 


nnnnNMDinnnnne 


తృతీయాంకము _ (ప్రథమరంగము 


విజయనగరములో నొక వీధి 


ప్రవేశము : భరతుండు, శివరావు. 
బజారులో నేమివిశేషము ? 


సత్యమూర్తిగారినావ యొకటి చాలసరకుతోడ మునిగిపోయిన 
సంగతి నీవు వినలేదా ! 


ఎంతవిచారకరవార్త ! అత (డు వాస్తవముగ సత్యమూ ర్తియే | 
అయ్యో ! పాప మట్టివారి కింతనష్టము కలుగు టెంత దురదృష్ట మో: 


ఆనష్టమొక్కయోడతో ముగిసిన మేలే : 

ఆ వచ్చుచున్న దెవరు ? (మార్వాడీనేటు ప్రవేశము) 
ఓహో! ఏమి విశేషాలు! 

మా అమ్మాయి లేచిపోయినసంగతి నీకు. దెలియునుగా ! 
అవును. 


జఅక్కలు వచ్చిన పిదప పి 


సహజమే. 


లు తల్లి పక్షిని విడిచి యెగిరి పోవుట 


© 
గ 


నా కొమా రెకు నటులేయెనది. నా కడుపునంబుటిన కూతురే 
pent.) ర (a) 
నాకు శత్రువై నది. 


'రక మాంసములలో నీకు నామెకు( జాలవ్యత్యాసమున్నది. ' అది 
— 


పోసీ : సత్యమూ ర్తికేమెన నష్టము కలిగినదా ? 
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శివ : 


సేటు: 
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* నన్నాప్రకారము దూషించుచుండిన సత్యమూ ర్తి నేండేమొగము 


పెట్టుకొని బజారుకు వచ్చునో చూచెడనుగా ! అతండు నాకు 
(వాసియిచ్చిన పత్రమున్నదిలే : 

పష్మ్యత్రమునందలిగడువు దాంటినచో మీ రాతనిమాంసమును 
గైకొందురా ? అదెందుల కుపయోగించును ? 


మజెందుకుంగాకున్నను నా పగం దీర్చికొనుటకై నను నా కది 
కావలయును. అతండు నన్నవమానించి, నష్టపజచి, గేలినేసి 
యున్నాండు. నా జాతిని దూషింఛి, నా స్నేహితులను విడదీ.సి, 
నా విరోధులను బలపఅచియున్నా(డు. ఇంతకును గారణమేమి ? 
నాజాతిమార్వాడీలకు౬ ' గండ్లు, కాళ్ళు, ముక్కు, చెవులు, 
గుణావగుణములు, మంచి చెడుంగులు లేవా? మార్యాడీలకు( 


-చదితరులకు శీతోష్టములందును, సుఖదుకఖములంధు. , నేమి 


భేదము? "వేటుకు రోవములేడా? నేనిపుడు దప్పక పగ 


నీవ : 
భర : 


సేటు : 


గోకు : 


సేవ: 


సాధించెదను. (ఒక నేవకు(డు (ప్రవేశము) 

అయ్యా : మా పంతులుగారు తమతో మాట్లాడుట కింటివద్ద 

వేచియున్నారు. ; [( 

వారిని వెదకుచు మేము తిరుగుచున్నాము. 

అదిగో, ఇంకొకండు వచ్చుచున్నాడు. వాడే వేటుకు నరీయెన 

(cn 

చెలికా౭డు. గ 

(శివరావు, భరతుడు, సేవకుడు నిష్క_మింతురు.) 
[ప్రవేశము : గోకులదాస్‌ ] 
గోకులదాసూ* ఏమి విశేషము? ' మా భెడ్డ జడ యేమైనం 
చెలిసినదా ? స. 


ఆమెను గూర్చి ఆందజు మాట్లాడువాశే 'గాని వెదకి చూపించు 
వా రొక్కరును లేరు. 


చేటు: 


గోకు : 


చేటు : 


గోకు 


సేటు : 
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అయ్యో ! అయ్యో! ఒక మంచిరత్నము, రెండు వేలనరహాలు, 
యింక నెన్నియో వెలగల సొమ్ములు ! అన్నియు ధారవోయెనే ః 
నా కూతురు చనిపోయిన గూడ నేనింతదుఃఖపడను. అబ్బ ! 
ఎంత నష్టము : నే నేమి చేయుదును. 


: సత్యమూర్తికి. గూడ కొంత నష్టము ప్రా ప్తమైనది. 
; ఏమీ! ఏమది? 
: సత్యమూర్తి సరకునావ ముని(గిపోయినది. 


వాస్తవమా: నిజమా ! దై వాధీనము. 


: తప్పించుకొని ప్రాణాలతో దిరిగివచ్చిన నావికునితో నేను 


మాటాడితిని. 
ae) 


గోకులడాస్‌ : నీవు బలేవాడవేోయి? నేను సీకెంతయు( 
గృతజు (డను, మంచివా ర నా చెవిని వేసితివి. 
Sy వాలి 


ని కొమార మార్గమధ్యమున నొకపట్టణమున నొకరాత్రి నూరు 
వరహాలు సెలవు చేసినదంట : 

అబ్బ: ఈవార్త నాహృదయభేదిగానున్నది. నూరు వరహా 
లొక్క_పూటకా ' నూరు వరహాలే ! 


= సత్యమూర్తి యిప్పుడు దివాలాతీయకతప్పదని పలువురువర్తకు 


లనుకొనుచున్నారు. 


అది నాకుంజాలసంతోషకరము. _నేనతనిని చిత్రవధ గావిం 


చెదను. అత(డు నా బుణము తీర్చనియెడల నేను వాని 
హృదయమును బెకలించివై చెదను. అతండే విజయనగరమున 


లేకున్న నేను గొవ్పవ్యాపారము సాగింప(గలను. 


[నిష్క్రమింతురు.] | 


న న న 


ఇందిరా వసంతము 


nnn nnn 


తృతీయాంక ము 
ద్వితీయరంగము _ గోలకొండపురి 


ఉం ప్త లం 


ఇందిరమేడలో నొకగది 


(ప్రవేశము : వసంతుండు, ఇందిర, కేశవరావు, నీలవేణి సపరివారము.] 


ఇంది : ఆర్యపుతులు కొంచెము నిదానింపవేడెదను. ఒకటి రెండు దిన 
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ములు గడువు గై కొనవచ్చును. తాము పొరపడినచో నేను తమ 
చెలిమిని గోల్ఫోవుదును. కావున కొంతసేపు మీరాగవలయును. 
నేను మిమ్ములను గోల్ఫోవనని నాకు స్ఫురించుచున్నది. అటుల 
తోంచుట (పేమచేతనే గదా! నేను విశేషించి మాటాడుట నా 
కన్యాత్వమునకు భంగకరమగును. తాము సేటికనుం గోరి 
కొనుటకు బూర్వ మిచ్చట నొకటి రెండు మాసములై నను జాగు 
నేయనచ్చును. సరిగా గోరికొను విధము నేను మీకు, దెలుప. 
గలను గాని యటులొనర్చుట నా ప్రతిజకు భంగకరము. కాన 
నే నెన్నండు నటులొనర్పను. నన్ను మీరు కోల్ప్చోయెదరేమో 
యనెడి భీతిచే నేను నా (వ్రతభంగమున కొడింగట్టంగలనా ? 


కాంతను ; త్వద్దృగంచలము కామజనై జము. గాంచె నాముదిన్‌ | 
పంతమికేల ? నే సగము భాగము నీవళమెతి ; కాదొకో | 
సంతసమొప్ప నా సగము సర్వము నీకు సమర్పణంబు కా 
వింతు భవత్సదాబ్దముల చేనర కర్చన "నేతు. (వీతితోన్‌ i 

అయ్యో : (క్రూర కాలమహిమ నేమనవచ్చును [| అర్పణము 
నేసికొన్నను నేను మీదానను గాను గదా! నాలోస మేమియు 
లేదు, విధికృతము. వ్యర్థాలాపములతో(బ్రొద్దుపుచ్చినందుల కార్య 
పుత్రులు నన్ను క్షమింపవేడెదను. కాలహరణమే నా యున్ధేశము. 


వసం 


ఇంది : 
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ః ఇ(5 నాలస్యము “సేయంజాల. సేటికలున్న చోటికి బోదము. పిదప 
'నా యదృష్టము. ' (పరదా లాగగానే పేటికలు బయల్పడును). 
వ! 
ఈ పెప్టలలో నొక్కదానియందు నేనున్నాను. మీరు నన్ను. 
(బేమించినచో నన్ను6 బొంద6గలరు. నీలవేణీ : మీ రందణు 
నిటు దూరముగ రండు. 
లు కోరికొనునపుడు సంగీతము విననగునుి. 

—! పొటి == 
కోరికొనక న న్లోల్చోయినచో 
రాజహంసగతి రాగాలాపన 
తోడ లీను(డై. తూలు వసంతుడు ॥ 
అ(శకుపూర్ణమౌ ఆత్మీయద్య్వయ 
నేత్రమె వానికి మృత్యుశయనమౌ 1 కోరి ॥ 
జయము నొందుచో జయఖేరిం బలె 
నుదయరాగమె యొప్పును గానము ॥ 

(» 
రాజప్పత్రవరరమణీ(ప్రియులకు 
మంగళవాద్యము మది ముద మొస(గును ॥ జయ 11 
ఆర్యపుత్రుల విజయమే నా విజయము. 

(వసంతుండు పేటికలను గూర్చి తనలోందాను విమర్శించును. ) 


ఎజి నొటి 2. 


మోహంబునకును మూలం బెయ్యది 

హృదయ పీఠమో ? మెదటి సారమో ? 

ఎచ్చట పుట్టునొ : ఎచ్చట సపెరుగునొ ? 

'తెల్పుము నాకిక; తెల్చుము వేగమె? ॥ మోహం ॥ 
కంటిలొ( బుట్టియు, కంటనె పెరిగియు 
నయనడోలికన్నాళం బొందును 

కామము పాయ(గ గానము సేయుద 

మందణ మొకటిగ నానందముగా. ॥ మోహం ॥ 
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సం : కావున దాహ్యాడంబరమునకును, వస్తుతత్వమునకును వ్యత్యాసము 


ఇంది : 


గలదు. ఈ సొగసె న బంగారును నె నొల్ల. దినదినము చేతిలో 
మెలగు వెండియు నాకు వలదు. భీతింగొల్పుచున్న యో 
సీసమునే కోరెదను. ఇది నాకు సంతసకరం బగుగాక ! 


ఆహా ! సందేహానిరాళాీ త్యసూయాది మ న్మనోవికారభావములు 
పటాపంచలై నవి. (పేమజనిత సంతోష మినుమడించుచున్నది. 
దైవమా : నాకీ యానందము శాశ్వతమగు నట్టనుగహింపుము. 


సం : దీని యందేమి కలదో చూచెదను, (సీసపు బరణి తెజచును). 


చం॥ 


ఆహా ! అపర సుందరేందిర! సజీవ యనునట్లు తోపించు దీనిని 
రచించిన చితకారు(డు దె వస్వరూపు(డై యుండవలెను. దీని 
కన్నులు కదలుచున్నవా ? లేక నా దృష్టి (భ్రమించుచున్నదా ? 
ఈ యధరామృత మెంత మధురము: ఈ నిరోజములు మానవ 
హృదయముల. జిక్కించుకొనుట కల్ల (బడిన వల యనునట్లున్న వి. 
చిత్రకారు(డు దీని కన్నుల నింత సొంపుగా నెటుల( దీర్చెనోకదా : 
ఈ చిత్రలేఖనమే యింతరమ్యముగ నుండ, దీనికి మూలమగు 
జీవన్వరూప మి(క నెటులుండునో చెప్ప. దరమా | ఈ పత్రిక 
యందెమి (వ్రాసి యున్నదో చూచెదను. నా యదృష్టము 
ఫలించును గాక! (చదువును.) 


(భ్రమయకకాహికంబునకు భాగ్యము-మై-వరణీయ పేటికన్‌ 
(బ్రమదముతో వరించితిరి, ప్రాజ్ఞులు మీరు; విభూషితాంగి యీ 
రమణిని స్వీకరించి, మది రంజిలంజేయండు ; రాగవల్లరీ 
సుమమధువానుతేటివలె, చుంబన నేసి, ప్రియాధరోస్టమున్‌. 


ఆహ్వానపదత్రికయే సుమా యిది! సుందరాంగ్‌ీ ! అను[గ్రహింప వేడె 

(ముద్దుపెట్టుకొన( బోగా ఇందిర సిగ్గు నభినయించి. దూర 
ముగా వెళ్లను. (నివ్వెరపాటుతోో. ఆహా ! ఇదంతయు వాస్త 
వమా? లేక కలయా? నీవు ధృవపణదచి న(గాని నేను నమ్హ(జాలను* 


ఇంది: 


క 


పై 


ఇంది: 
నీల : 
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మదీయ సౌందర్య సౌశీల్య సౌభాగ్యములు వేనకు వేలు మడుంగు 

లతిక్రమించినను, నేను భవచ్చెలిమిని బొరయుటకు( దగియుండను. 

అరయన్‌ విద్యయెలేదు ; ప్రజ్ఞయును శూన్యాకారమే ; కాని నౌ 

తరుణ ప్రాయము ; సూక్షబుద్ది, ప్రణయాంతళ్ళుద్ల చి తంబు సం 
ణు థి శవా 

భరితా మోదముతోడ మీ వశము ; నా భాగ్యంబు సర్వంబు మీ 

పరమౌగాక ; కరాంగుళీయకమిదే, పాయంగరాదెప్పుడున్‌ ॥ 


(అని యుంగరము నిచ్చును. 
ఇంతకుమున్న నే రమణీ నింపలరన్‌ సుఖభోగరాశినై 
చెంతను సేవకుల్లొలువ, చింతమెలేక వసింపుచుంటినా 
యంతిపురంబునందిక, మదా ప్తగృహంబుచెలుల్‌ మదాత్మయున్‌ 
సంతస మొప్ప మీకు బరిచర్య యొనర్చునుగా (త, నిత్యమున్‌ i 


ఏ; తరుణీమణీ ! నీదు వొాక్సృమత్కృతి వినినంత, సంతోషాతిరేక 


మున నాకు నోరాడకున్నది. కాని యాయుంగరము నా కరాం 
గుళిం బాసినచో నా జీవిత మంతమొందునని నమ్ముము. 


: ఆహా! ఇప్పటికి, నాకోర్కెయు ఫలించెంగదా యని మిక్కిలి 


సంతోషము. దేవీ! ఆర్యపుత్రులకును, మీకును శుభము శుభము. 


: ఆర్యా! తమ యదృష్టము నాకమందానందకరము. నా దొకవిన్నప 


మాలకింపుడు. ఈ సమయముననే నాకును బెండ్లి సేయు(డు. 


: కన్య దొరికినచో నా యాకేపణయేమి ? 


. మీ సహాయముననే నాకును వధువు లభించినందులకు నేను మీకు. 


గృతజ్ఞు(డను. దేవిగారి చెలికత్తె నన్ను బరిజయమాడ నిశ్చ 
ణః ధి | 
యించియున్న ది. 


సీలా! ఇది సత్యమేనా ? 


దేవిగారనుగహించినచో ___ 
ర్‌ 


"కేశవ : 


ఇంది: 
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: కేళవా :; సీ మాటలు మనః పూర్వకమేనా ? 
* నత్యము. 
మీ వివాహమువల్ల మా యానందమధికమైనది. 


[సుందరేపండు, చంద్రరేఖ, శివరావు ప్రవేశము. ] 
స్వాగతము 1 దేవీ: వీరు విజయనగర పౌరులు. 


: సుస్వాగతము ! 
ఫ్‌ నమస్కారము, ఆర్యా ! దారిలో. గనే(బడిన యీ శివరావు 


(పోదృలముచే నే నిచటికి రాంగలిగితిని. 


2 సత్యమూ ర్తిగారి యభినందనముల( గె కొను(డు. 
—_ చెం 


(ఒకలేఖ నందిచ్చును, 


: నాప్రియన్నేహితుండు కుశలమేగదా ! 
: లేఖ చదివినచో. దెలియ6గలదు। 


(వసంతుడు జాబు చదువుకొనున్సు. 
నీలవేణీ : ఆ వచ్చిన తరుణిని గొరపింపుము. 


'ఆర్యవుత్రుల ముఖవైె ఖరిచూడ లేఖయందు విచారకర వార్త లున్న ట్లు 


తోచుచున్నది. ప్రాణన్నేహితుండెవండేని మరణించెనా ? లేకున్న, 
దృఢ మనస్కులగు వీరింతటి దై న్యమునకు. లోనగుదురా ? ఆర్య 
పుత్రులు లేఖలోని వార్తల నర్జాంగినై న నాకు(దెలుప వేడెదను. 


0 ప్రేయసీ | నే నేమని చెప్పగలను ౩ తరుణీ ? నిన్ను నేను వలచి 


నపుడు నా కలిమియంతయు నేనేయని చెప్పియుంటినిగదా ! అంతే 
కాదు. నేను బుణ్యగస్తుండ నని కూడ తెలిసికొనుము. ఏనా 
న్నెహితుండు తన శత్రువునొద్ద బుణముగై కొని నాకు సాయమొన 
రెనో ఆ (ప్రాణమిత్రుండిపుడు కష్టములపాలై యున్నవాండు* 
శివరావూ !: అతని యోడలన్నియు మునింగిపోయెనా ? 


శివ: 


చంద : 


ఇందిరా వసంతము శిరి 
అయ్యా ! వాస్తవము. సుఖీ యిప్పుడా 'నేటుకుం జెల్లింపవలసిన 
ధనము నీచ్చెదమన్న నాతండీయకొనండంట. 'బుణహత్రముపయి 
వ్యాజ్యమువేసి తీర్చుకొణకు, వా డహర్నిశము శ్రీ రాయలవారిని 
వేధించుచున్నాడు. ఎందరో వర్తకులు, . రాజాస్థాన సభ్యులు, 
తుదకు రాయలునైత మాతనిమనసును మార్చ లేరై రి. పత్ర 
మందలి షరతు (ప్రకారము తనకు న్యాయము జరుగవలెనని వాని 
పట్టుదలయ(ట. 


ఆర్యులారా ! సత్యమూర్తి తన,కిన్వవలసిన ధనమునకు 'నూణింతలు 
పుచ్చుకొనుటకన్న, వాని మాంసశకలము తీసికొనుకే తనకో_రై 
యని గోకులదాసుతో మా తండి మా యింట:జెప్పుచుండ, నేను 
వినియుంటిని. న్యాయచట్టము సత్యమూ ర్తికి సాయపడకున్న చో 
దప్పక ముప్పు వాటిల్లును. 


ఈ కష్టముల. జిక్కియున్నది మీ పియన్నేహితు(డేనా 2 
: అవును, నా యనుంగు చెలికా(డు. అంతేకాదు, దయార్దిహృద 


యుడు. ప్రాచీన హైందవధర్మబద్దుండు. 


: ఆ సేటున కతండెంత బాకీ? 
నా కిప్పించిన మూడువేల వరహాలుమా[త్రమే. 


ఇంతేనా ? ఆరువేలిచ్చి పత్రము రద్దుపజపుము ; కాకున్ననంతకు 
రెండింతలు, మూడింతలు ధనమిచ్చియైనను మీ [పియమిత్రుని, 
గాపాడుట మీ విధ్యుక్తధర్మము, దయసేయుండు. తొలుత దేవా 
లయమునకరిగి యచట నాకు మాంగల్యధారణ మొనర్చి తళ్లణ మే 
విజయనగరమునకు(. బయనమగు(డు. మీ యాత్మ శాంతపడిన 
గాని మన ప్రణయానుభోగము వలనుపడదు. మీ న్నేహితుని 
విడిపించుకొని వచ్చుటకు, బుణమొ'త్తమున కిరువదింతలు ధనము 
తీసికొనివెన్ళుండు. మీరు మరలివచ్చువజకు నేను చక్రవాకమువలె 
నిరీకించుచుండెదను. గాఢయత్నమున నన్ను వరించిన మీపయి 
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ఇంది : 
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నాకు గాఢతరానురాగముప్పతిల్లుచున్నది. మీ మిత్రు(డు వ్రాసిన 
లేఖను నాకు(జదివి వినిపించెదరా ? 


: (చదువును. 


వసంతా 1 (ప్రియమి[త్రమా 

“నా యోడలెల్ల మునింగిపోయినవి. బుణదాతలు (క్రూరులగు 
చున్నారు. నాకు వీదజణీకము దాపరించినది. సేటుకు నేను (వాసి 
యిచ్చిన పత్రమునకు గడువుమీజినది. ఇక(దాని( జెల్లించుటకు 
నాపాణము నిలువ(జాలదు. కావున నా యవసానకాలమున నేను 
నిన్నొకమారు చూడ(గల్లినచో మన బుణానుబంధము తీరును. 
కాని, నీవు నీ (ప్రేయసి హితవు ననువర్తింపుము. ” 
ప్రాణనాథా ! తజ్జణమే నీవు పయనమగుము. 


వ; “తరుణి! నీయాన ఘంటాపథమ్ము నాకు”; నేను వెడలివచ్చె 


దను ; వేవేగ మరలెద ! నా ప్రణయబంధ మేమాత్రము సడలదు. 
(వసంతు(డు నిష్కమించున్సు. 


2 దేవీ: ముఖస్తుతిమాటకాదు. వాస్తవముగ మీరు దైవాంశ సంభూ 


తులరు. భరృవిరహసహనమే దానికి ( దార్థాణము. 'తమసాహో 
య్యమునకు(బాత్రమెన సత్యమూర్తి గుణాతిశయములు మీకు(దెలి 
సినచో మీ రొనర్చిన ఘనకార్య మమోఘమని గర్యపడ(దగును. 
నా ప్రాణేశ్వరుని (ప్రియమితుని సౌజన్యమునుగూర్చి వేజబుగంజెప్ప 
నేల? అట్టి మహానుభావుని (బ్రాణాపదనుండి తప్పింసం బూనుట 
గొప్ప విషయముకాదు. ఆర్యా: నా ప్రాణీశ్వరుండు మరలివచ్చు 
వనజకు మీ రీ గృహమున వసింపుండు. . నేనును, నా చెలి నీల 
వేణియు6 గాళికాదేవి పూజయందు నిమగ్నులమైయుందుమని 
శపథము చేసియున్నాము. ఇచటికి రెండుమెశ్ళదూరమున నొక 
యతీశ్వరు(డున్నవా(డు. మే.మచ్చటి కరిగి 'వారి పాదనేవ 
యొనర్చి వచ్చెదము. 


ఇందిరా వనంతము $7 


సుంద: దేవీ! తమ యాదేశానుసార మొనర్చెదను. 


ఇంది! మేము తిరిగివచ్చువజకు, నీవును జం ద్రరేఖయు నిచ్చట సుఖ 


రాము : 


ఇంది : 


నీల; 


ఇంది : 


ముగ నుండ(గలరు. చంద్రరేఖా ! నేను వెశ్ళాద. నీవు సుఖింపుము. 
(సుందరేశం, చంద్రరేఖ నిష్క్టమింతురు). 
ఒరే! రామయ్యా, నీ వీ జాబుతీసికొని, పునహానగరమునకు 
వాయువేగ మనోవేగమునవెళ్ళి యచటనున్న మా బావగారు శ్రీ 
బలవంతరావుగారి చేతికిచ్చి వారొసంగు కాగితములను, వస్త్ర 
ములను దజ్జణమే తీసికొని, మరలివచ్చి, విజయనగరమునకు 
వెళ్ళు దారిలోనున్న సత్రమువద్ద నన్ను6గలిసికొనవలెను. నేను 
నీకన్నముందుగ నచ్చటికి వచ్చెదను. మాటలతో. (బొద్దుపుచ్చక 
వెంటనే బయలుదేజి వెడలుము. 


అమ్మా! శీఘ్రమే పోయివచ్చెదను. 

(నిష్క్కమించున్సు. 
సీలా! రా, మనమిప్పుడు చేయవలసిన పని నీ కింకను దెలియదు" 
మన [ప్రియులను జూతము, రమ్ము. 
వారు మనలను జూచెదరా ? 
చూచెదరు ; కాని మనయుడుపులు వారిని మోసపుచ్చును. మన 
లను వారు గుర్తింపంజాలరు. మనమిరువురము పురుషవేషము 
దాల్చి నవయౌవనాంగులమై చూపజ్టైదము. నేను పురుషపాత్ర 
నద్భుతముగ ధరింపంగలను. మిగిలిన సమాచారము నీకు. బిదప 
తెల్పెదను. అశ్యశకటము మనకొజకు వేచియున్నది. పద. రాః 


[నిష్కమింతురు.] 


NTA 


"సేటు : 


సత్య 0 
సేటు : 


భర : 
; చీ! ఇక వానితో మాటాడరాదు. వా(డు నా ప్రాణము తీయ(గోరు 


భర : 
: రాయలు న్యాయళాస్త్రమునకు విరుద్దముగ వ_ర్హింప(జాలరు, చట్ట 


ఇందిరా వసంతము 


తృతీయాంకము 
తృతీయరంగము :___ విజయనగరమున నొకవీధి 
[ సేటు, భరతుండు, సత్యమూర్తి, చెజరక్షకుండు ప్రవేశము ] 
ఒరే.! వాడిని వదలొద్దురా! వొడ్తలేకుండా అప్పు లిచ్చేగనుడురా 
యి G 
యీడు ! 
అయ్యా, దయచేసి నామాట కొంచెము వినండి. 


సత్రము - ప్రకారము నేను వర్తించెదను. దానికి వ్యతిరేకముగా 
నాతోంజెప్పవద్దు. ఇది నా శపథము. అకారణముగా నన్ను నీవు 
“కుక్క” యని తిట్టలేదా ? కనుక నేను కజవక తప్పను. రాయల 
వారు నాకు న్యాయము కలుగంజేయగలరులే : 


* నామాట కొంచె మాలకించరాదా ? 
చేటు: 


నేను వినను. నాపత్రమే నాకు శరణ్యము, కనుక నీవు మాటాడకు. 
నేను మీ మాటలకు మోసపోవు వా(డనుగాను. 


ఇట్టి పిచ్చికుక్క నిదివజ కెక్క_డను గని విని యెజబు(గను, 


చున్నాడు. కారణమేమో నాకు(దెలియును. నే నిదివణకెందరినో 
వాని చెజినుండి విడిపించియుంటిని. కావుననే వానికి నాపై ద్వేషము. 


రాయలవారు వాని పక్షమున దీర్పు చెప్పరని నౌ నమ్మకము. 


తిరస్కార మరాజక కారణమగును. కాన నివుపొమ్ము. నష్ట 


సముద్రమున మునిగి: చుఃఖసాగరములో దేలుచున్న నాకష్ట 
కాయమునుండి రేపొక నేరు మాంసముకూడ దొరకదేమో ! 


(చెజరక్షకునితో) ఓరీ, పద; దైవమా! వసంతు( డరుదెంచినచో 
నాకు( జిత్తశాంతి చేకూరును, 
[నిష్క్టమింతురు.] 


nn 


రాయ 


రాయ 


రాయ 


కంపలా వసలతము 


దక 


చతుర్ధాంకము -__ ప్రథమరంగము 


విజయనగరము ___ రాజసభ. 


వందిమాగధులు :___ జయ, విజయీభవ, శీథీ ఢీ విజయ 
నగర సామ్రాజ్యధురంధర (శ్రీ కృష్ణ దేవరాయలకు జై: 
[రాయలు ప్రవేశము. ] 


(అందబు లేచి నిలుచుందురు)- 


వ (ఆసీనుడై) సత్యమూర్తి యెవరు ? 
: మహా[ప్రభూ ] చిత్తము. 


* ఈ వ్యాజ్యమునకు నీవేమి సమాధాన మొసంగ6దల.చితివి ? 


(వీ 


నిన్నుంజూడ నాకు మిక్కిలి జాలి పొడముచున్న ది. 


సేటుయొక్క_ కఠిన వర్తనము వారించుటకు 'దేవరవారు సకల 
విధముల యత్నించిరని వింటిని. ఐన, నవియెల్ల విఫలమైనందున 
నేను నాచిత్త శాంతినిగోల్పోవక సకలకష్టముల ననుభవింస 
సంసిద్ధుండనై యున్నాడను. 


: సేటును రమ్మను(డు. 
శివ : 


రాయ : 


మహాప్రభూ : అత(డు హజారమువద్ద సిద్ధముగ నున్నాడు. 
[సేటు ప్రవేశము. ] 
ఎమయ్యా ! 'సేట్‌ ! మా యెదుట నిలువుము. సీ వతికాఠిన్యము 
వహించినట్టు కన్సటుచున్నను, గార్యరంగమున( గడుదయార్లి 
na) ళు © 

హృదయు(డవై మెల(గెదవని తల(చెదను. నీవు గొప్పమనసు 
చేసి సత్యమూర్తి శరీరమునుండి మాంస శకలము గై కొనకుండుకే 
గాక అతండీయవలసిన బుణధనము లేశమైనను(గోరక యిప్పు 


40 


సేటు: 


దాయ; 


ఇందిరా వసంతము 


డాతనికి డాపరించిన మితిలేని నష్ట కష్టములవలన వానిపై ( గరుణ 
వహించి వానిని కమింతువని కోరెదను. నీవు కూరకార్యముల 
కొడి(గట్టవని జను లాశించుచున్న వారు. 


చెవరా! నేను నాయుద్దేశము నిదివజకే తమ కెటీంగించియున్నా 
డను. నేను నా షృత్రము (ప్రకారము నాకు( జెందవలసిన యపరాధ 
మును గై కొనకమాననని శపథమొనర్చి యున్నాడను. దేవర 
వారు న్యాయవిరుద్దముగ వంర్తింసరని నమ్మెదను. మూడువేల 
వరహాలు తీసికొనక ఒకసేరుమాంసముమా;త్రమే నేను కోరుట 
వింతగాదు. వానిపై నాకు(గల (కోధము, నసూయలే యిందుకు, 
గారణము. 


* ఎంతటి (క్రౌర్యము | 
: నేను నీకు సమాధానమివ్వ నక్క_రలేదు. 
: వసంతా! నీవు నేటుతో మాటాడ(దల(చితివా ? వేమనవాక్యము 


జ పియున్న దా 2 

ది 

గీ॥ “ సరగరాతిగుండు పగుల(గొట్ట(గవచ్చు 5 
కొండలన్ని పిండి గొట్టవచ్చు ; 
కఠినచి తుమనసు గరగింప(ంగారాదు ; 
విశ్వదాభిరామ, వినురవేమ ॥ ** 


అతనికో ర్కె మేరకు నే నీక్షణమే శిక్ష ననుభవించుటకు సం 
సిద్ధు(డను. 


: నీ మూడువేల వరహాలకు, నారువే లివిగో ! తీసికొనుము. 
: ఈ యారువేలకారింతలిచ్చినను, నే నొల్లను. నా షత్రమే నాకు 


శరణ్యము. 


దయాదాక్షిణ్యమెజుంగని నీవై భగవాను. డనుగ్రహమునెజపు 
చెటులో గదా! 


చేటు! 


రాయ : 


నివ: 
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నేను కోరునది న్యాయసమ్మతము. కాన నాకు భయములేదు. వీని 
వల్ల నాకుంజెందవలసిన నేరుమాంస మమూల్యమైనది. కాన నేను 
దానిని వదలుకొనను. రాయలవారు తీర్చు నొసంగవేడెదను. 
సభాసదులారా !: బలవంతరావను నొక (పఖ్యాతన్యాయవాది నిచ్చ 
టికి రావించి యీ విషయమును దీర్మానింపదలంచి యున్నాడను. 
అతండు నేడు రానిచో, నేసిసభనింతటితో ముగించెదను. 
మహాప్రభూ : పునహానగరమునుండి న్యాయవాది పంపినలేఖల+ 
గైకొని (పతీహారియొక డిప్పుడే వచ్చి సభామంటపము వెలుపల 
వెచియున్నాడు. | 


: ఆ లేఖలంగొనిరమ్ము. ప్రతీహారి నిచ్చటికి. బిలువుము. 
: సత్యమూ ర్తి! సంతోషవార్త. నా కింకను ధైర్యమున్నది. నా మేన 


నస్థిర_క్రమాంనాదులెల్ల నశించిన6గాని నాకొజకై నీశరీరమును 
గష్టపడనివ్వను. 


[నీలవేణి, న్యాయవాదిగుమాస్తా వేషమున 6 బ్రవేశము.] 


వ నీవు పునహానుండి వచ్చితివా ? 
చి _త్తము ; 'దేవరకు బలవంతరావువిజ్ఞాపనములు. 


(ఒకలేఖ నందెచ్చును). 


: నేట్ట ! కత్తి సానపె పెట్టుచున్నావా 2? అంతటి యాతురత యేల ? 
వ ఆ నికృష్ణుని మాంసఖండనమునకే | 

: ఇంతమంది వ్రార్ధనాపూర్వక మగు కోర్కెను సీవు వినవా ? 

: నామనసు మార్చుటకు నికలవిగాదు. 

: ఛీ! కుక్కా ! నీవు నరకమున కేగెదవు. 

- బలవంత రావుగారొకసుప్రసిద్ధన్యాయవాదిని మనసభకిప్పుడు వ పంపిన 


టుల (వొసినారు. ఆ యుపకుండెక్కడ ? 


* దెవరయాజ్ఞకొణకెదురుచూఛుచున్నారు. 
: మీలో(గొందజువెళ్ళి, వారిని సగొరవముగ నిచటికి.. గొనిరండు. 


ఇంతలో బలవంతరావుగారిబేఖను జదివించెద, నాలకింపు(డు. 
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రాయ : 


ఇ్లంది : 
రాయ : 


ఇంది : 


రాయ : 
ఇంది: 
నేటు : 
ఇంది : 
సేటు : 
ఇంది: 


సేటు 
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” శ్రీ శ్రీ శ్రీ రాయలవారికి నా విన్నపములు. తమయు త్తరము 
నాకందునప్పటికి నేను దేహరుగ్మతచే బాధపడుచుంటిని. కాని 
యాసమయమున యువకు(డగు నొకన్యాయవాది విక్రమసింహ 
పురినుండీ నావద్ద కరుదెంచియుండెను. అతనిపేరు సుబ్రహణ్యం. 
నేటునకును, సత్యమూ ర్తికినిగల వివాదవిషయ మాతనికి6 దెలిపి 
తిని. అంత, మే మిరువురముగలిసి న్యాయశాస్త్ర్మ్రగంథముల. 
గొన్నింటిని బరిశీలించితిమి. నాయభిప్రాయ మాత(డెజుంగును. 
ఇక వాని సాంతతెలివితేటలు వర్షనాతీతములు. అతడు వయ 
నున జిన్నవాండయ్యును గడుంగడు గొరవపాతుండు. జాన 
వృద్ధుండు. వేయేల ? అతండీవివాదమును బరిష్క_రించు నపుడు 
వానిమేధ మీకు. బ్రత్యకెనుభవముకా(గలదు. 
వింటిరిగదా బలవంతరావుసందేశము । 

[ఇందిరా దేవి న్యాయవాది వేషమున( టవేశించును.] 
ఆర్యా! స్వాగతము! తమరాక (శ్రీ బలవంతరావు వద్దనుండియేగదా | 
చిత్తము, మహాప్రభూ : 
మిక్కిలిసంతోషము. ఆసీనులరగుండు. ఇప్పుడీసభలో చర్చనీయ 
వివాదవీషయము తమకు. దెలియునుగదా ! 
పరిపూర్ణముగ నెజుంగుదును. వీరిలో నేటు యెవరు? సత్య 
మూర్తి యెవరు ? 
సత్యమూరరీ : నేట్టి | మీరు నిలువు(డు. 


సీవేనా మా ర్వాడీ నేటు 7 


అవును. 
పత్రము వ్రాసి యిచ్చినది వాస్తవమేనా ? 
అవును. 


ఐనను చేటు కరుణింపవలెను. 
జ విషయమై బలాత్క్మా_రమేల 7 


ఇంది: 


ఇంది: 
వనం: 


ఇంది : 
సేటు ః 


కంది: 


సేటు : 
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సీ॥ శివునిజటాజూట శిఖరి-పెనుదయించి 

భువిని సస్యంబుల( (బ్రోదిసేయు ; 
అప్పరోంభః క్రీడ కాలవాలంబయ్యు 

పేదకు దాహమ్ము ప్రీతినొసంగు వ 
ఘనఘనా ఘనలక్షి శ్రగారాబుపట్టియై 

లవణాబ్ధితర(గల లయమునొందు ; 
పట్టభదునించేయ. (బాణంబుహరియింప( 

గారణంబై నట్టిగంగనొసంగు 5 
నట్టిమందాకినింబోలె నా -స్ప్రమెన 
దివ్యకరుణను స్తు సుతియింప ప చేవవళమె ర 
కరుణ దేవతదీవించు గరముద్వయము 
దానశీల(పతిగహధర్మ పరుల [1 
శ్రీ భగవాను(డనుగ్రహించుగా(తమని మనమెల్లప్పుడు ప్రార్థిం 
తుషుగదా ! అదేప్రకారము, మనమొనరించుకార్యములందును 
గరుణరసము చిప్పిలుచుండవలెను. నాయీపల్బు_లవిన్న మీదట 
గూడ నీవు న్యాయమాత్రమునే కోరుదువేని, (శ్రీ రాయలవారు 
సత్యమూర్తికి శిక్ష విధింవలయును. 


గీ! 


: నా పుణ్యపాపములు నావి. చట్టప్రకారము పష్మృతముషరతు యథా 


విధిగా జరుగవలెను. 
సరి; ఆ బుణముమొ తము చెలించుట కొతనికి శ కిలేదా ? 
మాలే (ag) pant. 


ఇదిగో ధనము. అసలుకు రెండింతలు, కాదేని( బదింతలై న 
జెల్లి ంప సంసిద్ధుండను. అందుకాత(డొప్పనిచో వాని ద్వేషభావమే 
వెల్లడియగును. 


ఐనను శాసనధిక్కారమున కెవ్వరికి నధికారములేదు. 
న్యాయమూర్తి ! ధర్మాత్మా! ఆహా: ధర్మాత్ము6డేసుమా ! ఈ 
న్యాయవాది వివేకము నేమని పొగడుదును : 

ఏడీ సీ షత్రమిటు తెమ్ము. 

చిత్తము. చిత్తగింపుడు. (అందిచ్చును). 


శ్రీశ్రీ 


ఇంది : 


సత్య ; 
ఇంది: 
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నీ అసలుకు మూడురెట్టుధనమిచ్చెదమనుచున్నారు. షృతములోని 
గడువు మీరినందున న్యాయ(ప్రకారము సత్యమూ ర్తిగుండెకుదాపున 
నొకసేరు మాంసము కోసికొనుటకు నీ కధికారముకలదు. కాని 
కొంచెముకనికరించి మూడింతలుధనము తీసికొని తృ ప్రిపడుము. 


: నేరుమాంసమే నాకు(గావలెను. షరతుప్రకారము తాము తీర్చు 


నొసంగ (డు, న్యాయచట్టమును గరతలామలక మొనర్చికొన్న 
న్యాయవాదులు తాము న్యాయానుసారము తీర్చ్పుచెప్పవలెను. ఎవ 
రేమిచెప్పినను నామనసు మారదు. 
దేవరవారు తీర్చుచెప్పెదరుగాకయని (ప్రార్థి ంచెద. 

ర 


ఇంక దీర్పు దెలిసినవిషయమే. వానికత్తిపోటునకు నీవు నీ 
తొమ్మును సిద్దపజిపుము. 


నేట్లు : : ఈన్యాయవాదిప్రాళ స్త్యమేమి! యువకు(డయ్యును గొప్పబుద్దిశాలి! 


ఇంది ర 


నేటు.: 
ఇంది. 
చేటు : 
ఇంది 


చట 


ఇంది.: 


పషత్రములోవిధించిన ప్రకారము జరుగవచ్చును. 

కడుంగడు సత్యము. వీరు న్యాయవాదియే సుమా: 

నీ గుండెను జూ పెట్టుము. 

అవును £ “ గుండెనమీపమున ” అని పత్రములోనున్న ది. 

సరే! ఆ నూంసమును దూచుటకు( (దాసు కలదా ? 

నేను సిద్దపఅచితిని. 

"పేట్‌ జీ : ఆత(డు మరణింపకుండుట క్రై వానిరణము మాన్సిం 
చుటకు సీవొకశస్రవె వైద్యుని బిలిపింపుము. 


ఇ ఆవిషయము పష్మతములో నున్నదా ? 
: అది ప్రత్యేకముగ( జెప్పనక్కఅలేదు.  అంతమట్టుకు నీవు కరు 


ణీంపవచ్చును. 


: పత్రములోలేనిది నాకేల ? 
వ సత్యమూర్తి ! నీవేమైన జెప్పందలంచెదవా 2 


2 లేదు. నేను సంసిద్దుండను. వసంతా ! సుఖింపుము. నీకొణకై. నేనీ 
స్థీతికి వచ్చితినని దుఃఖింపకుము. వార్దక్యమున నన్ను దారిద్ర్యము 


నుండి తప్పించుటకు విధి ప్రేశేపించేచున్నది. స ప్రేయసికి నౌ 


ఇంది : 
కేశ్ల; 


నీల ; 


ఇంది : 


సేటు : 


ఇంది ; 
సేటు క 


ఇంది: 
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యభివాదములు తెలుపుము. నా యంత్యకాలనిధమును, నాకు 
సీమీద(గల|పేమను, సీ వామెకు. దెల్ఫుము. నేటుచేతిక త్తి 
పోటు కొంచెము లోతుగ( (బ్రాకినచో, నేను నా హృదయపూర్వక 
ముగ బుణవిము క్రిం బడయుదును, 


: సత్యమూరర్థి రీ! నా ప్రేయసి నాకు (బాణసమానయెనను, నా 


(ప్రాణము, నా ప్రాణేశ్వరి-వేయేల, యీ ప్రపంచమంతయు (గూడ 
నాభావనతో నీ (పాణముకన్న నెక్కువకాంజాలవు. ఈ దయ్యపు 
బారినుండి నిన్ను రక్షించుటకు నను గా ధారవోయు 
దును; సర్వము పరిత్యజించెదను. 

వీవాడిన యీమాటలు నీభార్య విన్నచో నిన్ను మన్నింపదు. 
నాపేయసి స్వర్గముచేరియెనను స్వగ్గాధివుబలిమిచెనై న నీ నికృష్టుని 
బుద్ధి మరల్స(జాలునా ? 

సీయాలిచ్చటలేదుగదాయని వదరుచున్నావు. ఉన్నదో, నీయీ 
మాటలింటిపోరునకు( గారణమగును. 


: (స్వగతము). వీరు రసపుతుల(ట. నా కూతురికి భర్తకా(గల 


వాండు కటికవా(డై నను వీరికంఇమేలే ? (గట్టిగా) కాలయాపన 
మేల ? దయచేసి 4 తీర్ప్చునొసంగుండు. 

సత్యమూర్తి రి దేహమునుండి యొక 'సేరు మాంసమును న్యాయచట్ట 
(ప్రకారము నికు రాయలొసంగ(గలరు. 

సత్య(ప్రభూ ! 

ఆమాంసమును నీవు వానితౌమ్మున( గోసికొనవలెను. 

ఆహో న్యాయమగుతీర్చు | న్యాయాధిపతినేర్చు : సత్యమూర్తి: 
శిక్షయైనది. రమ్ము; సిద్దపడుము. 

చట్టి! కొంచ మాగుము, “ఇంకొక విషయమున్నది. చ పత్రము 
ప్రక కార మొక్క_బొట్టునె త్రురునకు(గూడ నీకధికారములేదు. అందు 
జెప్ప(బడినదొక 'సేరుమాంసముమాత్రమే. దీనిప్రకారమొక నేరు 
మాంసము నీవు తీసికొనుము. కాని, దానిని ఖండించుటలో 
రసప్పుత్రర కమొక్క_కణమైన( (గిందపడినచో, యీ విజయనగర 
రాజ్యశాసనానుసారము నీయా స్తియెల్ల (ప్రభుత్వవశమగును. 
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కేశ; 
: న్యాయచట్టమటులున్న దా ? 


కుంది: 


కేళ్ల : 
చేటు : 
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సత్య(ప్రభూ శ్‌ కౌశల్యనిధీ | 


శాస్త్రము నీవే పరికింపుము. నీవు న్యాయముకోరితివిగాన నీ 
కో ర్కె కుమించినన్యాయమును టొందెదవు. 


న్యాయాధిపతినేర్చు చూడు ! 
అటులై నచో బుణమునకుమూడింతలుధనమిండు. వీనినీ వదలి 
వేనెదను. 


౩ ఇదిగో ధనము. 
2 నిలు నిలు ; ఆతనికి పరిపూర్త న్యాయము కలుగవలెను. కొంచె 


మాగుము. త్వరపడవద్దు. సేటుకు నేరుమాంసమే చెందవలెను. 
నెత్తురుచుక్క_ రాలంగూడదు. మణి యెచ్చుతగ్గులులేక సరిగా నొక 
'నేరుమాంసముమాత్రమే ఖండింపవలెను. అణుమాత్రము భేదము 
న్నను సేటుస్రాణము దక్తదుగదా: వానియా స్తియంతయు(బ్రభుత్వ 
వశమగును. 


: ధర్మ దేవత యవతరించినదా ? 'నేట్‌, సీవిప్పుడు చిక్కి_తివిలే. 

: ఎమయ్యా : జాగేల ? 

ఏ సాయసలుధనమిచ్చినచో, నేను వెశ్ళెదను. 

వ ఇదిగో డబ్బు సిద్దముగా నున్నది. 

: ధనము వద్దని యతడు రాయలతో. జెప్పియున్నాండు. 

ఏ; నాయసలుకూడ నాకు లభించదా ? 

2: అపరాధముతప్ప మజేమియు నీకు దక్కదు. ఇక సీయిష్టము. 
: అమై నచో, నేనీవిషయ మింక వాదింపను. 

౩; ఆగుమాగుము | విజయనగరచట్ట ప్రకార మొకరాజప్ప తునికి (బాణా 


పాయము _ గావింపందలంచినవానిసొ త్తులో సగమారసపవు త్రునికిని, 

దక్కి నసగము (ప్రభుత్వమునకును జెందవలెను. నీ ప్రాణము 

మాత్రముకరుణింప రాయలవారర్లులు. నీ విప్పుడటిపరిసితిలో 
య్‌ టు య్‌ 


రాయ : 


రాయ : 
ఇంది : 


వష 


ఇంది : 


రాయ: 


ఇరు ; 


రాయ : 
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నున్నావు. నీవు సత్యమూర్తి (పాణమపహరింప(దల(చితివనుట 
వాస్తవము. కాన నీవీవిపత్తునుండితొలంగుటకై రాయల వారికాళ్లకు 
(మొక్కి. కనికరింపవేడికొనుము. 


సీకునుమాకును గలతారతమ్యము దెలుపుటకై మేము నీకు ప్రాణదాన 
మొసంగుచున్నాము. నీయా స్తిలోసగము సత్యమూ ర్రికి(జెందును. 
నీవు క్షమాపణ వేడినచో, జరిమానావిధించి నిన్ను క్షమింతుము. 


; నాజీవము, నా సర్వస్వము మీరు తీసికొను6డు, నన్ను కమింపవలదు. 
: సత్యమూ ర్తీ : వానిపై స్‌ కారుణ్యము వహింతువా ? 


హో! దైవమా! వాండు కరుణకు బా(తు(డా ? 


= నాకుంజెందదగినవానిసగమా సిని, వానిజీవితానంతరము వానియల్లు 


నకును, గొమార్పెకు నొసంగుచున్నాను. ఇ6(క నతడు తన మరణా 
నంతరము తనయా స్తినంతను(దనకొ మా _ర్తెకు నల్లునకును జెందు 
నట్లు (వాతమూలకముగ దృఢపజచ వలెను. 


అతండ స్లేచేయవలెనని మాయాజ్ఞ. 

ఎమయ్యా, తృ ప్రియేనా 7 ఎమనెదవు? 

సంతృప్తి. (నిష్కమించున్సు, 
(ఇందిరతో) ఆర్యా, తామ మాయాతిథ్యము గైకొనవలె. 


రాయలవారు నన్ను మన్నింపవలెను. నేనీరాత్రి పునహానగర 
మునకు వెళ్ళవలెను. కాన నే నీక్షణమే ప్రయాణమయ్యెదను. 


మీకుతడపులేనందుకు నేను మి కి శ్రి లిచింతించుచున్నాను. సత్యమూర్శ రీ 
ఏరిని సత్కరింపు6డు. వీరు నీకు మహోపకారులు. (పొణదాతలు. 
(రాయలు స సపరివారముగ నిష్క్కమించును). 


: మహాశయా! తాము నేండు తమబుద్ధికుశలతచే నాకును నాన్నేహితు 


నకును గలుగనున్న గొప్ప దుర్షశను దొలగించికిరి. చూకృతజ్ఞతా 
సూచకముగ మేము మూడు వేలవరహాలను దమకు(బ్రీతిపూర్వక 
బహూకరణ మొస౭గెదము. 
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ఇంది: 
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: అంతేకాదు. మేము మీదాసులమై యెల్లపుడు మెలంగెదము. 


నేను మిమ్సులనురక్షింపంగల్లుటచే నాకొదివినసంతోషమే నాకుందగిన 
బహుమానము. మనము మరలకలిసికొన్నపుడు నన్ను గుర్తిం 
పుడు, మీకు సుఖమగు(గాక. నాకింక గాలహరణమగును, నెలవు, 


: ఆర్యపుతా! మాజ్టాపకారము మావద్ద మీరేదేని (గ్రహింపక తప్పదు, 
చ థా ౧ 
; ఇంతగానొ కీచెప్పితిరిగాన మీవేలియుంగరము నివ్వండి! ఓహో! 


చేతిని వెనుకకు దీసికొనుచున్నారే? నాకు వేజేమియు నక్త అలేదు. 
మీకు నాపయిం ్రీతియున్నచో నాకు దానినివ్వక తప్పదు. 


* అటుదేసినచో నా కవమానమగును ! నే నేమందును ? 

ఏ అదితప్ప యింకొకటి నేనొ లను. నామనసు దానిపె లగ్న మెనది, 
౧, ర యా 

3 అమూల్యమని కాదు. అంతకన్న ఘనమైన దాని నరసితెచ్చి 


తమకిచ్చెద. 


: అయ్యా ! మీకు మాటలలోగలధాటి చేతలలోలేదు. తొలుత6గోరి 


కొనుమనిచెప్పి, పిమ్మట యామాటటలేల ? 


: స్వామీ : ఇది నాయేయసి నాకొసంగిన పణ యాంగుళీయకము. చ 


నెప్పుడు దీనిని బాసియుండరాదు. 


* ఈసాకులు నాకు(దెలియను. నాయర్థ తనెటింగినచో నీభార్య ఫ్‌ 


యుంగరమును జాసినందులకు నిన్ను దూషించునంతటి యవి వేకు 
రాలుగాదు. సరే. సుఖింపుండు. 
(ఇందిర, నీలవేణి నిష్క్ర_మింతురు). 


: పియనవసంతా! నానియర్గ్శతను, నాచెలిమిని గూర్చియెన, నీవు 
రా యె 


నీ భార్యమాటజవదాటి, సీయుంగరము నతనికిమ్ము. 


: కేశవా! సీవు వెళ్ళి వారిని గలిసికొన్హి యాయుంగరము నతని 


కిచ్చిరమ్ము. జాగు సేయకు. 
(కేశవరావు న్నిష్కమించును). 


ఇంది : 


కేశవ: 


ఇంది : 


కేశవ: 


ఇంది! 


నీల : 
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అలం ప్రేగుల 


చతుర్థాంకము నా ద్వితీయరంగము 


రం (ప్రై తలలు 


విజయనగరములో నొకవిధి 
(ఇందిర, నీలవేణి పురుషవేషమున౦ బ్ర వేశింతురు] 


సేటు మేడకు వెళ్ళి వానిచేత నీపీషృత్రములో సంతకముచేయించి తీసి 
కొనిరమ్ము. మనమీరాత్రికే వెళ్ళుదము. మనప్రియులు మరలి 
వచ్చుటకుముందే మనమిల్లుచేరవలెను. ఈపత్రము సుందరేళునికి 
సంతసకరమగును. (కేశవరావు (ప్రవేశము). 


ఆర్యా! నేను మీపరుగందుకొన(గల్లుట నాభాగ్యము. మావసం 
తయ్యగారు కొంచెమాలోచించినమీదట తనయుంగరమును మీ 
కిచ్చిరమ్మనిపంపినారు. అంతేకాదు. మిమ్ములను విందునకాహ్వా 
నించుచున్నారు. 


భోజనము వలనుపడదు.  వానియుంగరమును మిక్కిలికృత 
జ్లతతోం బుచ్చుకొనుచున్నాను. ఈ సంగతి నీవు తెల్చుము. మా 
గుమాస్తాకు నేటుమేడను జూపెదవా ? 


ఆహా |! అ్లే చేసెదను. 


: (ఇందిరతో) ఒక్కమాట. నేనును నాభర్తవద్దనుండి నేనాతని 


కిచ్చియుండినముద్దుటుంగరమును దీసికొ నయత్నించెదను. 


(నీలవేణితో) కానిమ్ము, నాకిష్టమే. వారిరువురిచే మనయుంగర 
ములను బురుపులకేయిచ్చితిమని (పమాణముచేయించి యటు 
లెన్నటికిని జరిగియుండదని మనము ప్రతిగా. _బ్రమాణముచేసి 
వారిని సిగ్గుపజిచెదము. ((ప్రకాశముగా) జాగునేయక శీఘమే 
వెచ్ళము. నేను నీకొజకెచ్చట వేచియుందునో తెలియునుగదా ! 
రావయ్యా! 'నేటుయిల్లు నాకు(జూపెట్టు. 


(అందరు నిష్కమింతురు). 
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వర్వతం ప్రై తులం 
పంచమాకము ___ (పథమరంగము 


nnn anne 


గోలకొండ : ఇందిరమేడప్రక్కనొక యుద్యానవనము 
[సుందరేశం, చంద్రరేఖ ప్రవేశము] 


వ ఊ॥ చందురుండొస్పంబూర్హ కళ జంద్రిక వెల్లు వలుల్ల సిల్ల (గా | 


మందమరుత్కి శోరమతి మాధురిధుర్యము వన్నెగూర్చగా6 । 

(గందుగ(గమ్మతావులను రమ్యుమొనర్ప(బసూన సంపదల్‌ | 

సుందరమైనయీ వనముళోభనుజూచితెజీవితేశ్వరీ ॥ 

ఏనిండునెలరేయి నింద్రుండహల్యతో 
భోగించుకో ర్కె మైయే గెనొక్కొ 

ఏ పూర్ణిమారాత్రి యిందుపొందును 'గోరి 
యుపవనంబున(దారయుం డెనొక్కొ 


: ఏనెలనడిమి రేం/గానంబురూరవు( 


బాసియూర్వశిలతాప్రాయమయ్యె 
ఏనిరతజోత్స్న మేను[క్రాగవిరా? 
నుష( గూర్చియనిరుద్ధు(డుమ్మ లించె 


; అట్టి వెన్నెల వలపుమెయడుగులిడెను 
లు ర 


చంద్రరేఖయు గోల్కొండజాడపట్టి 
అట్టిచం|ద్రిక ( (బ్రణయంపువట్టిప్రతిన 
సొంపుచేం (బియహరియించె సుందరేళు( 


: డట్ట జ్యోత్న్బ్నోత్సవంబున నతివదూర( 


జం[ద్రరేథాపియుండును జొలవలచె ॥ 


ఈ రాత్రియంతయు నింకెవ్వరును రాకున్నచో నేను నీకు బదులు 
చెప్పగలను. కౌన్సి, అదిగో, ఆలకింపు(డుఎవరోవచ్చుచున్న పాద 
ధ్వని విననగును. (సుబ్బండు (ప్రవేశము) 


చ 
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౩: ఎవరాచీకటిలో నిళ్శబ్దముగా వచ్చునది ? 
* చెలికాడు. 


వ చెలికాడు ? ఎవరాచెలికాండు ? నీపేరేమి ? 
ఏ నా పేరు సుబ్బన్న. మాదేవిగారు ప్రొద్దుపొడువకముందే యిచ్చటికి 


వచ్చెదరని మీతోంజెప్పవచ్చితిని. 


: ఆమెతో(గూడ యింకెవరు వచ్చెదరు ? 
2 చెలిక త్తెమాత్రమే. మాపంతులుగారింకను రాలేదా ? 
: వారిసంగతి తెలియలేదు. కాని చంద్రరేఖా ! మనము లోనికరిగి దేవి 


గారిస్వాగతమునకు సిద్ధముచే నెదము. (బసవయ్య ప్రవేశము), 


: అయ్యా, అయ్యా, నిలవండయ్యా : 

* ఎవరాపిలిచేది ? 

న: అయ్యా, సుందరేశయ్యను వారిభార్యను జూచినారా? చెప్పండయ్యా? 
* ఓయ్‌! నీ గోలనిలువు. ఇక్కడ రా. 

స: అయ్యా! ఎక్కడ, ఎక్కడ? 

: ఇదిగో ఇక్కడ రాం 

: మా పంతులుగారు తూరుపుతెల్ల వారకషుందే యిచ్చటికి వస్తారని 


వార్తవచ్చింది. ఆమాట సుందరేశంతో చెప్పండి. 
(నిష్మ- మించున్సు 


= (ప్రేయసీ | లోనికివెళ్ళి వారిరాక నిరీక్షింతము-వచ్చిన మాత్రమే మి? 


మనము మేడలోనికేల ఫోవలెను ? ఓరే: సుబ్బన్న! సీవు లోనికి 
వెళ్ళి దేవిగారువచ్చుచున్నారనిచెప్పి గాయకులను బిలిచికొని 
రమ్ము. (సుబ్బడు నిష్కమించున్సు 
అసదృశకౌముదీరుచిరహాసవికాసముఖా వతంసియై 

(ప్రసవతతి ప్రకాశ ప్రతిధాపరిపోషితభూషితాం గియె 

అసమసువర్ష పూతయగునాకసలచ్చియనుంగుతోడుగా ( 

బసగలయా మిసీరమణిభాసిలుటంగను సంతసంబునన్‌ 1 


(గాయకులు ప్రవేశింతురు). 


ర్‌ల్లి 


ఇంది : 


ఇంది: 


సీల : 
ఇంది : 


.నుంద ; 
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ఓహో ! రండు! ఒకళ్లోకముచదివి సరస్వతీ ప్రార్థన మొనర్చు(డు. 
పిదప మీగానమాధురి కర్గ్లపేయముగా నీమేడకు దేవిగారు 
వచ్చెదరు. (సంగీతము విననగును). 


౩; అదేమోకాని సంగీతశ్రవణమువలన నాకు సంతోషములేదు. 
; అందులకు గారణమేమన, నీవెల్ల ప్పుడు నాలోచనానిమగ్ను 


రాలవై యుండుటయే. 
ఆబ్బందావని గానలోలు(డు విహారాహ్తాదిగా(గృష్టు(డున్‌ 
గోబ్బందంబులు మేతమాని కొలిచెన్‌, గోపాలగోపీజనుల్‌ 
వేబ్బందారకముఖ్యు వేణురవమున్‌ వేడ్డన్‌ వినెన్‌ ; భూమిభ్ళ 
తుల్‌ బృందంబులు జీర్ణ వృక్షములు ప్రాప్పుల్‌గావె చై తన్యతన్‌ ॥ 
(ఇందిర, నీలమణి (ప్రవేశింతురు). 
మనకగపడుచున్నయాదీపము, నాగదిలో వెలుగుచున్నది. ఆ 
దీపపుకాంతి యెంతదూరమావరించినది ! ఈ దుష్మప్పపంచమున 
నొక్కసత్కార్యము నటులే (పకాశమానమగును. 


౩ చందమాసువెన్నెలలో మనకాదివ్వె కనిపించలేదే ! 


అవును, 

గ అధికతరకి ర్రిస్వల్పమ్మునధిగమించు 
జీవనదిలోన నెలయేటు చేరుంగాదె ! 
చక్రవర్తి ప్రతాపుండు చెజను వీడు 
వణకు పేరయ్యరాజ్యమ్ము వజలలేదె ! 

అదె: సంగీతము విననగుచున్నది ఆలకింపుము | 
చేవీ! అది తమ మేడలోనిదే. 


పగటికన్నను నిశీథమున గానరసము మభురతరముగానున్నది. 
సద్దు. ఆహో : చంద్రుడు రోహిణీసమేతు(డై. నిద్రింంచు 
చున్నాడు. చప్పుడు సేయకుము. (సంగీత మాగిపోవును). 


అది యిందిరాధేనికంఠస్వరముగానున్న దే. 


ఇంది : 


సుంద: 


ఇంది: 
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(గుడ్డివాండు కోకిలను దెలిసికొన్నట్లు వీ(డు నా కంఠమునుబట్లి 
(యె గ (=) 
న్నను గు ర్తించినాడు. 
దేవీ! స్వాగతము! 
మేము మా ప్రాణేశ్వరులకుశలమునకై (బ్రార్థించుచుంటిమి. వారు 
తిరిగివచ్చిరా ? 


: అమ్మా, యింకొనురాలేదు. కాని యింత కుముందొక వా ర్హాహరు(డు 


వచ్చి వారు వచ్చుచున్నారని తెలిపి వెళ్ళినాడు. 


ఏ; నీలా: లోనికి వెళ్ళి "నేవకులకు నాయాజ్ఞగా( దెలుపవలసినదేమన 


మనమిల్లువిడిచివెళ్ళినసంగతి వారు తెలియనట్లుండవలెను. సుంద 
రేశం, చందరేఖా ! మీరుకూడ నక్లే చేయవలెను. 
(ఢంకాశబ్దము విననగును. 


: మీ [పియు(డరు దెంచుచున్నాడు. అమ్మా ! "మేము చాడీలుచెప్పు 


వారముకాము. తాము మమ్ము సందేహింపవలదు. భయములేదు, 
మాకు సెలవు. (నుందరేశం, చం|ద్రరేఖల నిష్ట మణ. 

ఈరాత్రి సూర్యరశ్మి లేనిపగటికన్న మి క్తి లిళోభావిహీనమైయున్నది. 

[వసంతు(డు, సత్యమూర్తి, కేళవరావు సపరివారము ప్రవేశము] 


: సూర్యు(డులేనిపగటికొజికు(బశ్చి మార్ధభూగోళము నకు సీవీచీంక 


టిలో నడచిపోంగలవా ? 


: నా సహజదీ ప్తితోనేనీయంధకారమును బటాపంచలొనర్చెదను. కాని 


వట్టి తచకుబెచకులతో(గులుకు కులుకుమిటారిభార్య భర్తకు దుఃఖ 
కారణమగును. నే నటులొనర్చరాదు. ప్రాణేశ్వరా ! తిరిగి మీ 
రింటికి సురక్షితముగ వచ్చినందులకు సంతోషము. 


* పేయసీ ! కృతజ్లా(డను. న్నేహబద్దానురాగు(డై ననాప్రియమిత్రుండు 
లో డు థు చ శ్‌ 


సత్యమూర్తి యీతండే ! వీరికి స్వాగత మొసంగుము. 


: నీకొటకాత(డు చట్టబద్దు(డై బంధీకృతు(డై యుండెనని వింటిని. 


కాన నీవాతనియెడ( (బ్రేమానురాగపాళబఐద్ధుండ వై యుండవలెను. 


ర్‌ 
సత్య ? 
ఇంది: 


కేశవ: 


ఇంది: 


కేశవ : 


వీల : 


కేశవ : 


ఇంది; 
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ధన్యోస్మి | 
ఆర్యా: మీరు మాయింటికతిథులగుట మాకెంతోసంతోషకరము. 
మా యాతిథ్యము వట్టిమాటలతో(గాక కార్యరూపము దాల్బవలెను, 
(నీలవేణితో) ఆ చంద్రుండుసాక్షిగా నామాటనమ్ము(డు, పొర 
పడవద్దు. దానికి సీవింత చింతించుట(జూడ, వా(డు చచ్చు6గాక 
యని నేను మనసారంగోరుచున్నాడను. 
ఇంతలోనే జగడమెందులకు ? ఏమి సంగతి? 
ఆమె నాకిచ్చిన యాచిన్నబంగారపుటుంగరమునుగూర్చి దానిపైన 
“నన్ను ప్రేమింపుము, నన్ను విడువకుము. ” అని నవ్రాసియుం డెను, 
ఒహో |! అది నీకంత స్వల్పవస్తువుగా. దోచినదా ? నేను దానిని 
నీ కిచ్చినపుడు నీవేమంటివి ? దానిని సీవు సీమరణపర్యంతము 
పాయననియు, నీవు చచ్చినపిదపంగూడ దానిని నీశవముతోంగూడ 
దహనముచేయుమనియు నీవు నాతో నొట్టుపెట్టుకొని చెప్పలేదా ? 
నాకొజకుగాకున్న నీమాటనిలుపుకొనుటకై న, నీవు దానిని విడ 
నాడియుండరాదు. న్యాయవాది గుమాస్తాకిచ్చితివా 2 ఆ గుమాస్తా 
మీసములేని పురుషు(డై యుండవలెను. దేవుండే నాకింక దిక్కు. 
ఈచేతికోనేనాయుంగరమునొన(గిన యాయువకు(డు నీపొడుగు 
పాటి పసివా(డు. ధనమిచ్చెదనన్నను నామాటవినక వాడా యుం 
గరమునేకోరినందున, నేను బదులుచెప్పుటకు నాకు నోరురాలేదు. 


సీభార్య నీకొస(గిన తొలికాన్మ_ను నీవితరుల కిచ్చివేయుట గొప్ప 
తప్పిదము. (పమాణముచేసి (వేలనుంచుకొన్న యుంగరమును నీ 
విచ్చివేయుట తగనిపని. నా (ప్రియునికిని నేనొక యంగుళ్లీయక 
మొసంగితిని. అతండు దాని నెప్పుడు విడనాడనని వాగ్దాన 
మొనర్చెను. (ప్రపంచములోని ధనమెల్ల యిచ్చినను దానిని వారు 
విడిచి వెట్టరని నా నమ్మకము. కేశవా ! నీవు చేసినపని నీ భార్యకు 
నిజముగ దుఃఖకారణము. నాకే అట్టి యపకృతిజరిగిసచో నాకు 
బిచ్చిపట్టియుండును. 


ఇందిరా వసంతము ర్‌ 


వసం: (స్వగతము) నే నేమిచేయుదును ? నా యెడమచేతిని దెగ్యవేసి 


కేశవ , 


ఇంది : 


నీల : 


వసం : 


ఇంది: 


కొందునా ? ఆ చేతికొణకై పోట్లాటలో నుంగరము పోగొట్టుకొంటి 
నని బొంకనా ? 

మాపంతులుగారు తమచేతియుంగరమును న్యాయవాదికొసంగిరి. 
అటుపిమ్మటనే, గుమస్తా నాయుంగరమును దనకిమ్మని కోరను. 
వారిరువురు మాయుంగరముల(దప్ప వేజేమియు( గై కొనరై రి. 


: నాథా! మీ రేయుంగరము నిచ్చితిరి ? డ్‌ నిచ్చినదికాదుగదా ! 
* చేసిన తప్పునకు( దోడుగ నబద్దముకూడనా ? న్యావేల నీ యుంగర 


మున్నదో లేదో నీవే చూడుము. 


ఆహా ! మీరు సత్యదూరులు. నాకు మీ రాయుంగరమును జూపు 
వజకు నేను మీ పొందుగోరనని శసథము చేయుచున్నాను. 

నేను నే చేసెదను. 

(షట్పది). 

చెలియా £ యెవ్వనికేనొనంగితినొ నాసిద్దంగుశీయమ్ము కొం 
గలికే ! యెవ్వని న్నేహభావకలనన్‌ గెకాన్క_నన్‌బానెనో ! 
తెలియన్నేర్చితి వేనినీవు, మటి, యింతీ, యేలొకోనాకరాం 
గుళింణాయంగ సహించి, వాడు 'పెజంగై కోనంచు. జెప్పన్‌ మదిన్‌ 
దల(గన్‌ లేకయ ధారవోసితినొ, నేంద్వ(క్చేమచిహ్నంబునున్‌ 
దల(పన్నేర్చితివేని పీవింకననున్‌ దథ్యంబ భూషింపవా |! 
అంగుళీయకమహిమ నెజింగితేని 

అంగుళీయక మును నీకొసంగినట్టి 

అంగనా ప్రతిభార్ధమెజింగి లేని 

అంగుళిందాల్చుగౌరవమరసితేని 

అంగుళీయకమును సీవొసంగ(గలవె ? 


ఉంగరమునివ్వ(గూడనికారణమును వా స్తవముగ నీవు తెల్ని 
యుండినచో నెంతటిమూర్ధు(డై న నంతపవిత్రమైనవన్తువు నాసిం 
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ఇంది: 


ఇందిరా వసంతము 


చునా ? నీలవేణిచెప్పినదే నిజము. ఉంగరమును నీవొకకులుకు 
లాడికిచియుందువని నేను నమ్మకతప్పదు. 


: ప్రేయసీ ! ముమ్మాటికినిగాదు. దై వసాక్షిగ నేను దాని నేవనితకు 


నివ్వలేదు. మూడు వేలవరహాల నిచ్చెదనన్నను, |ద్రోసిపుచ్చి, యా 
న్యాయవాది యీయుంగరము నే యిమ్మని ప్రార్థించెను. నే నివ్వ 
నంటిని. నాప్రియస్నేహితుని ప్రాణముకాపాడినవాని మాటను 
సైతము నేను తోసిపుచ్చి తిని. ప్రాణేశ్వరీ : నేనేమందును ? అతండు 
వెళ్ళినపిమ్మట వానివెంటనేనాయుంగరమును బంపవలసివచ్చెను. 
నాకు సిగుచేటయ్యెను. నెనుకృతఘ్నతకొడిగట్టం జాలనై తిని. దేవీ! 
నన్ను క్షమింపుము. ఈదివ్వెసాక్షిగ నేను జెప్పెదను. ఆసమయ 
మున నీవచ్చటనుండినచో నీవే నన్ను (బతిమాలి యుంగరమును 
న్యాయవాదికిప్పించియుందువు. 


ఆన్యాయవాడిని నాయింటివై పు రానియ్యకుము. కానిచో, నేను, 


(ప్రేమించి, నా యుంగరమును గై కొన్నవానికి నేనుకూడ నాసర్వ 
స్వము ధారవోయుదునేమో ! 


: (కేశవరావుతో) నేను నటులేగదా : కనుక నీవును జాగరూకుండ 


వగుము. 


: ఈ మీజగడములకు నేనేగదా కారణభూతు(డను. 
* ఆర్యా! మీరు చింతింపకు(డు. ఏమైనను మీరు మాస్వాగతమున 


కరులు. 
బా 


: ఇందిరా! నేనొనర్చిన యీ మహాసరాధమునకు నన్ను నీవు క్షమిం 


పుము. ఈ స్నేహితులందటు వినుచుండ నా (ప్రతిబింబమే కానవచ్చు 
చున్న నీనేత్రద్వయముసాక్షి గనేని దేశపథముచేయుచున్నాను. 


: అదిగో చూడుము -_ నీ ప్రతిబింబద్వయముపెనొట్టు సపెట్లుకొను 
= 0 టు 


చున్నావుగదా | 


ఇంది : 


వసం: 
ఇంది: 
వీల : 


ఇబంది : 


ఇందిరా వసంతము గ్‌ 


: కౌదు, నామాటవినుము. ఈతప్పుక్షమింపుము. నాయాత్మశుద్దిగ( 


(బమాణ మొన ర్చెదను. ఇం కెప్పుడును నేను నీతోనాడినమాటనుల్లం 
ఘింపను. 


: నేనొకసారి నాదేహమును వానిధనమునకుగా నొడ్డితిని. సీయుంగ 


రమునుగై కొన్నవానిసాయములేకున్న చో నాదేహమునశించియుం 

డును. ఈమాణువానిప్రతిజ్ఞాపాలనమున కై నేను నాసర్వస్వమునొడ్డు 
ఖా న్‌ు G 

చున్నాను. 

సరినీవు వానికి. బూచీపడుచున్నావు. దీనిని వానికిచ్చి, పోగొట్టిన 

దానికన్న నెక్కు_వజా(గత్సతో దీనినుంచుకొనుమనిచెప్పుడు. 


ఏ వసంతా: ఇటురా. ఇదిగో, యాయుంగరమును విఢథనాడనని 


(పమాణముచేయుము. 

చై వసాక్షిగా నేను న్యాయవాది కిచ్చినదీయుంగరమే ! 

నేను దీనిని వానినుండి (గహించితినివసంతా! నన్ను కమింపుము. 
కేశవా ! నీవు నన్నుకమింపవలెను. దీనిని నేను న్యాయవాదిగు మాస్తా 
వద్ద తెచ్చితిని. 

ఇతంతయు మీకు(జిత్రవిచిత్రము గ(దోచుచున్న ది. ఇదిగో, యీ 
యు త్తరమును సావకాశముగ(జదువు(డు. పృునహానగరములోని 
బలవంతరావు వ్రాసియున్నాడు. దానివలన మీకుందెలియున దేమన, 
నిందిరన్యాయవాదియనియు, సీలవేణి న్యాయవాదిగుమాస్తా 
యనియు మీరువెళ్ళినవెంటసే నేనిల్లువిడిచివెళ్ళి మరలయిప్పుడే 
వచ్చితిననుటకు సుందరేశంసాక్షి. నేనింకనింటిలోనికింూడ వెళ్ళ 
లేదు. సత్యమూ ర్తి ! మీరాక మాకు(జాలసంతోషకరము. మీరను 
కొన్నంతకన్న నెక్టుడుశుభావహమైనవా ర్త యీ లేఖయందున్నది. 
దానిని విప్పిచదువుకొను(డు. మీ వ్యాపారపునావలుమూడు సరకు 
లతోంగూడ సురకితముగ రేవుచేరినవ(ట. ఈ లేఖయెవ్విధమున 


నాచేతంబడెనో నీకుందెలియదు. 
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ఇంది 


కేశవ : 


ఇందిరా వసంతము 


: నారు నోరాడకున్నది. 

: నీవు న్యాయవాదిగానుండి న, నేను నిన్నుగు ర్హింపనై తినా (1 

* ఆగుమాస్తా సీవేనా ? (నీలతో) 

: అమ్మా ! నీవు నాప్రాణదాతవుమాత్రమేకాదు. నాజీవనాధారప్రదా 


తవృకూడ. నాయోడలు సురక్షితముగ(జేరినటులీలేఖయందున్న ది. 


; సుందరేశం ! నాగుమాస్తా నీకొకళుభవా ర్హనందిచ్చును. 
2 నేటు తనయా స్తినంతయు(, దనతదనంతరము నీకును, జం|ద్రరేఖ 


కును జెందునటులు (వ్రౌసినదానపత్రము గై కొనుము. నాకేమియు 
రుసుమక్కఅలేదు. 


ఏ; నారీమణులారా : ఆకలిదప్పులచే(గృశించుచున్న వారికి మీరమృత 


పానమిచ్చుచున్నారు. 


: అరుణోదయమైనది. తూరుపుతెలివొందుచున్నది. మనకథా 


సృత్తాంతము మీకు సంపూర్ణ ముగ నింకను గోచరించుటలేదు. 

లోనికరుగుదము రండుప్రశ్నో త్తర పూర్వకముగానన్ని విషయ 

ములు మేము మీకు(దెలుపంగలము. 

కానిమ్ము. నీలవేణియుంగరమును భద్రసణచుటతపస్పమజఖెందులకు, 

గాని నాకీజన్మమున భయములేదు. (నిష్కమింతురు). 
మంగళం 


యా శ ఆ నరం 


ఆంచాంయింధంంాా 
విజయనగరము ___ రాయల ఆస్థానమంటపము. 


CGrnninnnnnnms 





[పుర ప్రముఖులు మంత్రులు, సత్యమూర్తి, వసంత య్య, శకేశవరావు, 
తదితరులు సభనలంకరించియుందురు. ] 


వందిమాగధులు రాయలవారిరాక నెజీంగించుచు, స్తుతిపాఠము 


చేయుదురు. (జయా, విజయీభవ ఇత్యాదులు). 


[శ్రీ రాయలు సపరివారముగ( బ్ర వేశింతురు.] 


రాయ : (సింహాసనాసీనులై ) సభాసదులారా ! యీనాటి యీసథ నాకెంతో 


సభ్యు : 
రాయ : 


సంతోషకరము. ఇ(కముందీవిజయనగరసంస్థాన ప్రజలు ధనపి శాచ 
దాస్యమునుండి, బుణబంధములనుండి విమోచనమునొందుట'కె 
పేమసూూత్రమును సహకార సిద్ధాంతమున( టోషించనిశ్చయించి 
నా(డను. అందులకై' వలయు రాజశాసనమును మంత్రివర్యులు 
నేడే సిద్ధపజిచియున్నారు.  ప్రప్రథమమున, యీపురజనుల 
యుపయోగార్థ మొకసహకారసంఘమును స్థాపించ(దల(చితిమి. 
మీరెల్లరందు సభ్యులగుట కిచ్చగింతురని నమ్మెదను. 

చిత్తము, మహాప్రభూ! 

సరోపకారదీకెపరతంత్రు(డును, స్వార్ధత్యాగియునై న సత్యమూర్తి 
గారాసంఘమునకు( దొలియధ్యక్షపదవి స్వీకరింపవేడెదను. వారి 
విచిత్రస్వానుభవము సహకారపరపతికి వీజాక్షరమైయున్న ది. కాన 
వారీ గొరవస్థానమున కెంత యునర్హ్ము లు. ఇది మీ యందణికిని 
సమ్మతమేగదా | 


అంద: (ఏకగ్రీవముగ) సంతోషము, సంతోషము । 


ఇందిరా వసంతము 


; మహాప్రభూ! నేండిచ్చటందమచేనెలకొల్పబడిన యీపేమాంకురిత 


రాయ : 


1. 


సహాకారమహావృకము శాఖోపశాఖాంతరమె,యీూభూత లమంతయు 
నావరించి మహావటవృక్షనీడను బక్షిజాలమువలె దార్మిద్యికష్టభా 
జనులగు వీదజనులెల్ల అ రక్షించి (పోదిచేయునుగాక ! 
రాజమన్న నచే నే నెంతయు( గృతకృతు (డను. 
సహాకారపతాకము వర్గీల్లుగా(త! (పతాకావిష్ట రణము జరుపున్సు. 
(సభ్యులందరు సహకారపతాకోత్సవము జరుపుదురు.) 
ని గేయము 2 

ఐక్య మొంది ఐం[ద్రచాపధ్వజమునెత్తుండీ 

ధ్వజము విసరి దానినిల్చు మున్నతోన్నతిన్‌ ॥ 

లోకమంతయున్‌ లక్ష్య పెట్టకే 

లోకులెల్లనణచు సకల దుష్టగణములన్‌ [] 

ధసమదాంధులన్‌ కుజకుబేరులన్‌ 

కొలుచువారినెల్ల( గూల్చు లక్ష్య పెట్టకే ॥ 

కూర్చు[ప్రజలకున్‌ శాంతిధర్మ ముల్‌ 

బద్దశ్ళంఖలా ర్తి వాపి 'న్వేచ్చంజాటుచున్‌ i 

దేశదేశముల్‌ హద్దుమీరినన్‌ 

మనపతాక మెల్ల వేళ నెగురుచుండుగా ! 

ఒకరికొకరుగా వృద్ధికోరశే 

సకలజనులు నేకముఖిగ _శేయమొందంగా ॥ 

కలసి మెల(గు(డీ ! కూడంబలుకుండీ 

తక్షణంబ నేండు ధ్వజము ననుగమింపుండీ ॥ 

అంబరమ్మునన్‌ నవ్యేంద్రధనువుచే 

మనపథమ్ము నూత్నకాంతి కలితళోభయౌ ॥ 

[నిష్ట మింతురు. ] 


కిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం |పెస్‌, తిరుపతి. కా. 1000. 25.8..1957. 


తేఫ3౮--6--56దిన ఆంధ్ర సెంట్రల్‌ కో_ఆపరేటివ్‌ ఇని ట్యూటువారు తిరుపతిలో 
ప్రదర్శించిన ““ఇందిరా వసంతము" నాటక పాత్రధారులు. 


న 





కుర్చీలలో : సీల పేణీ (ఎన, సి, హెచ్‌, వేంకటేశ్వరరావు) ; ఇందిర (మహమ్మద్‌ 
మస్తాన్‌ వలీ): రాయలు (కె.బి, మాధవరావు); (గ్రంథకర్త: జి, చంక పేశయ, 
సేటు (ఎస్‌. గోపాలకృష్ణమూర్తి); చంద్రరేఖ (బి. రాజేశ్వరమూల), 


నిలు మకొని:'భరతు(డు (సి, కోటీశ్వరరావు); కేశవరావు (ఎన్‌. కృష్ణమూ రి; సత్యమూ 
ఎమ్‌. రామమూ ర్రిరాజు ) ; శివరావు (టి, శివలింగం ): వసంతుడు 
(ఎల్‌. కొండారెడ్డి); _ సుందరేశం ( వీరభద్రాచారి ); మత్స్యరాజు 
(సత్యనారాయణమూర్తి). 


నేలపుద : రాము(డు (డి, ఆంజనేయులు ) ; బసవయ్య ( ఎమ్‌. వెంకటేశ్వరరావు ) 
కేరళ ప్రభువు (జె. సుబ్రహ్మణ్యం ) 5 స్తుబ్భణు (గగ సూర్య ప్రకాశరావు ' 
గోపాలు(డు ( సత్యనారాయణమూర్తి ). 


గ్రంధ సమీక్ష 


లాం @ ana 


శ్రీగుజ్జం వేంకకేశయ్యగారు రచించిన “ ఇందిరా వసం 
తము నందందు చూచితిని. ఇది Merchant of Venice "” నకు 
అనుకరణ. 


పద్యరచన సుఖముగానున్నది, 


వచనరచన పాఠయోగ్యతసు సంపాదించినది. పాళ్చాత్య 
దేశపరిస్థితులు దూర్చి భారత దేశ పరిస్థితులు నాటకమున సంధానపరు 
పబడినవి. ధాషకూడ పాతానుగుణముగ (గాంధిక వ్యావహోరిరములు 
వాడబడినవి. 


అచ్చటి రంగము లిచ్చటికి నసువదింపంబడినవి. మూలము 
లోని కొన్ని ప్రసిద్ధఘట్టముబు చక్కని పద్యరచనలో.బొదుగ( 
బడినవి, తత్తన్మధురభావానుకూలముగ(గొన్ని పాటలు (వాయ 
బడినవి. 


మొ త్రముబుద(గావ్యము పొఠయోగ్యముగనున్నదది. (పడ 
రృనయోగ్యత నాటకమునందే కలదు. చాలమంది పూర్వము చేక్స్సి 
యరు నాటకములను తెలుగు పరచిరి. ఇది వాని యన్నిటికంచు 
మిన్న యనిపించుచున్నది. 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణ. 


విజయవాడ 
ని 135 


